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Pokyn
Ministerstva financií Slovenskej republiky

na zúčtovanie finančných vzťahov so štátnym rozpočtom za rok 2007
pre ústredné orgány štátnej správy, príspevkové a rozpočtové organizácie,

podnikateľské subjekty, neziskové organizácie a ďalšie subjekty,
ktorým boli poskytnuté prostriedky zo štátneho rozpočtu

Referent: Ing. Jozef Černý, tel.: 02/5958 2230 Číslo: MF/9742 /2008-441

Ministerstvo financií Slovenskej republiky
podľa § 8 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z.
o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v zne-
ní neskorších predpisov, (ďalej len „zákon o roz-
počtových pravidlách“) vydáva „Pokyn Minister-
stva financií Slovenskej republiky na zúčtovanie
finančných vzťahov so štátnym rozpočtom za rok
2007 pre ústredné orgány štátnej správy, prí-
spevkové a rozpočtové organizácie, podnikateľ-
ské subjekty, neziskové organizácie a ďalšie sub-
jekty, ktorým boli poskytnuté prostriedky zo
štátneho rozpočtu“ (ďalej len „pokyn“):

I. Zúčtovanie kapitálových transferov (ka-
tegória 720)

1. Predmetom finančného zúčtovania sú kapi-
tálové transfery poskytnuté podnikateľským sub-
jektom, príspevkovým organizáciám, nezisko-
vým organizáciám a verejným vysokým školám
vedené na účtoch v Štátnej pokladnici, resp.
v NBS rozpočtované v rozpočte na rok 2007,
vrátane dotácií poskytnutých zo štátneho rozpoč-
tu fyzickým a právnickým osobám a kapitálové
transfery na rôznych úrovniach.

2. Ústredný orgán štátnej správy (správca ka-
pitoly) (ďalej len „ústredný orgán“) z podkladov
za jednotlivé organizácie spracuje formulár „Fi-
nančné zúčtovanie za rok 2007“ (Príloha č. 1)
podľa stanovenej štruktúry a predloží ho Minis-
terstvu financií SR do 15. 5. 2008 s uvedením
mena a podpisom zodpovednej osoby.

3. Nepoužité dotácie poskytnuté formou kapi-
tálových transferov sa zúčtujú v roku, ktorý nasle-
duje po roku ich úplného vyčerpania, resp. po
ukončení akcie, alebo splnení účelu, na ktorý boli
poskytnuté (Príloha č. 3).

II. Zúčtovanie bežných transferov (kategó-
ria 640) za príspevkové a neziskové or-
ganizácie, verejné vysoké školy a ďalšie
subjekty, ktorým boli poskytnuté pro-
striedky zo štátneho rozpočtu

1. Predmetom finančného zúčtovania sú bež-
né transfery poskytnuté príspevkovým organizá-
ciám, štátnemu fondu, verejným vysokým školám,
občianskym združeniam, nadáciám a ostatným
neziskovým právnickým osobám, súkromným
školám a súkromným školským zariadeniam, cir-
kevným školám a cirkevným školským zariade-
niam, cirkvám, ďalším organizáciám a subjek-
tom.

2. Subjekty podľa bodu 1 predložia príslušné-
mu ústrednému orgánu zúčtovanie bežných
transferov na formulári „Finančné zúčtovanie za
rok 2007“.

3. Ústredný orgán predloží Ministerstvu finan-
cií SR zúčtovanie bežných transferov podľa štruk-
túry stanovenej v rámci formulára „Finančné
zúčtovanie za rok 2007“.

4. Zúčtovanie finančných prostriedkov na štát-
nu prémiu poskytovanú stavebnému sporiteľovi,
zúčtovanie finančných prostriedkov na bonifiká-
ciu hypotekárnych úverov vykoná Ministerstvo
výstavby a regionálneho rozvoja SR. Zúčtovanie
predloží v termíne do 15. 5. 2008.

5. Slovenská záručná a rozvojová banka,
a. s., Bratislava zúčtuje všetky finančné prostried-
ky, ktoré obdržala zo štátneho rozpočtu v roku
2007 podľa jednotlivých výdavkových titulov
(programov). Súčasne uvedie názov subjektu,
sumu a dátum poukázania rozpočtových pro-
striedkov. Prehľad predloží v termíne do
15. 5. 2008:
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– Ministerstvu financií SR, odboru správy fi-
nančného trhu a odboru financovania verej-
ných výdavkov za prostriedky poskytnuté
banke Ministerstvom financií SR,

– Ministerstvu hospodárstva SR za prostriedky
poskytnuté banke Ministerstvom hospodár-
stva SR.

III. Dotácie, návratné finančné výpomoci
a štátne záruky za úvery poskytnuté Mi-
nisterstvom financií Slovenskej republiky
podnikateľským subjektom

Tieto vzťahy sa vysporiadajú v zmysle prísluš-
ných rozhodnutí, resp. zmlúv, na základe ktorých
boli finančné prostriedky poskytnuté (v súlade
s termínmi, ktoré sú v nich uvedené).

IV. Zúčtovanie dotácií podľa zákona
č. 171/2005 Z. z. o hazardných hrách
a o zmene a doplnení niektorých záko-
nov a podľa § 1 výnosu MF SR
č. MF/26825/2005 z 9. decembra 2005
o poskytovaní dotácií v pôsobnosti Mi-
nisterstva financií Slovenskej republiky

1. Zúčtovanie dotácie predložia prijímatelia
Ministerstvu financií SR, odboru financovania ve-
rejných výdavkov, podľa vzoru v Prílohe č. 2
oznámenia o poskytnutí dotácie v pôsobnosti Mi-
nisterstva financií SR v termíne do 31. 3. 2008.
V prípade presunu kapitálových výdavkov do na-
sledujúceho rozpočtového roku oznámia tento
presun ministerstvu do 31. 3. 2008 podľa vzoru
v Prílohe č. 3 citovaného oznámenia.

V. Zúčtovanie finančných vzťahov so zdra-
votnými poisťovňami a Sociálnou pois-
ťovňou

V. A. Zúčtovanie poistného plateného štá-
tom za určené skupiny osôb na zdra-
votné poistenie, na starobné a inva-
lidné poistenie, zúčtovanie dávok,
ktoré platí štát

1. Ministerstvo zdravotníctva SR v spoluprá-
ci so zdravotnými poisťovňami vykoná:

Zúčtovanie štátom plateného poistného na
zdravotné poistenie za zákonom určené skupiny
osôb za rok 2007 podľa § 11 ods. 8 a § 19
ods. 16 zákona č. 580/2004 Z. z. o zdravot-
nom poistení a o zmene a doplnení zákona

č. 95/2002 Z. z. o poisťovníctve a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskor-
ších predpisov a predloží ho Ministerstvu financií
SR v termíne do 31. januára 2009.

Ak zo zúčtovania vyplynie povinnosť vrátiť fi-
nančné prostriedky do štátneho rozpočtu, tieto Mi-
nisterstvo zdravotníctva SR poukáže na účet Mi-
nisterstva financií SR číslo 7000120485/8180,
„Iné nedaňové príjmy 2“, vedený v Štátnej pok-
ladnici do 31. januára 2009.

2. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a ro-
diny SR v spolupráci so Sociálnou pois-
ťovňou vykoná:

Zúčtovanie poistného za zákonom určené
skupiny osôb za rok 2007 podľa § 128 zákona
č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení, v znení
neskorších predpisov v zmysle výnosu Minister-
stva práce, sociálnych vecí a rodiny SR zo dňa
21. 3. 2005 o zúčtovaní poistného na starobné
poistenie a príspevkov na starobné dôchodkové
sporenie, poistného na invalidné poistenie a po-
istného do rezervného fondu solidarity platených
štátom a predloží Ministerstvu financií SR do
15. 5. 2008.

Zúčtovanie dávok, ktoré platí štát podľa
§ 168a a § 285 zákona č. 461/2003 Z. z. o so-
ciálnom poistení v znení neskorších predpisov
a vianočného príspevku niektorým poberateľom
dôchodku za rok 2007 do 15. 5. 2008.

Zúčtovanie nároku jednorázového finančné-
ho príspevku politickým väzňom v zmysle záko-
na č. 462/2002 Z. z. o poskytnutí jednorázové-
ho finančného príspevku politickým väzňom, kto-
rý poskytla Sociálna poisťovňa v roku 2005 v sú-
vislosti s odvolaniami žiadateľov na základe
rozhodnutí súdu do 15. 5. 2008.

Ak zo zúčtovania vyplynie povinnosť vrátiť fi-
nančné prostriedky do štátneho rozpočtu, tieto
Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR
vysporiada so Sociálnou poisťovňou a poukáže
na účet Ministerstva financií SR „Iné nedaňové
príjmy 2“, vedený v Štátnej pokladnici pod čís-
lom 7000120485/8180, s dátumom splatnosti
najneskôr 15. 5. 2008.

3. Všeobecná pokladničná správa vykoná:

Zúčtovanie transferov poskytnutých v roku
2007 Slovenskému národnému stredisku pre ľud-
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ské práva a Ústavu pamäti národa. Uvedené or-
ganizácie zúčtujú poskytnuté transfery kapitole
Všeobecná pokladničná správa v termíne do
30. 4. 2008.

VI. Spoločné a záverečné ustanovenia

1. Finančné zúčtovanie sa vykoná na formulá-
ri „Finančné zúčtovanie za rok 2007". Vyplnený
formulár predložia v týchto termínoch:

a) organizácie (podnikateľské subjekty) do
30. 4. 2008 príslušnému poskytovateľovi do-
tácie,

b) ústredný orgán (správca kapitoly) z podkla-
dov za jednotlivé organizácie spracuje for-
mulár podľa stanovenej štruktúry a predloží
ho Ministerstvu financií SR do 15. 5. 2008
s uvedením mena a podpisom zodpovednej
osoby).

2. Subjekty, ktorým boli poskytnuté prostried-
ky zo štátneho rozpočtu podliehajúce finančné-
mu zúčtovaniu, odvedú na účet príslušného
ústredného orgánu:

a) úspory z nesplnených plánovaných úloh a ús-
pory zo zrušených úloh,

b) transfery a dotácie poskytnuté zo štátneho
rozpočtu nepoužité na plnenie konkrétnych
úloh (pokiaľ neboli vrátené v rámci vyúčtova-
nia vykonaného po splnení úloh).

3. Príspevková organizácia vykoná v zmysle
§ 24 ods. 9 zákona o rozpočtových pravidlách
zúčtovanie finančných vzťahov s rozpočtom zria-
ďovateľa.

4. Zúčtovanie finančných vzťahov so štátnym
rozpočtom za rok 2007 sa vykoná a uvedie
v slovenských korunách na dve desatinné miesta.

Nevyčerpané prostriedky sa nevracajú, ak
ich suma nepresiahne 100 Sk.

5. Okrem uvedených termínov sa finančné
zúčtovanie vykoná v osobitných termínoch uve-
dených v tomto pokyne, resp. v termínoch zúčto-
vania, ktoré vyplývajú z iných právnych noriem,
alebo zmlúv a dohôd.

6. Vratky vyplývajúce z finančného zúčto-
vania odvedie organizácia s dátumom splat-
nosti najneskôr 30. 4. 2008 na účet ústred-
ného orgánu – účet cudzích prostriedkov,

z ktorého tento poukáže vratky jednou su-
mou na účet Ministerstva financií SR „Iné ne-
daňové príjmy 2“, vedený v Štátnej poklad-
nici pod číslom 7000120485/8180, s dátu-
mom splatnosti najneskôr 15. 5. 2008.

7. Ak z vyplneného formulára „Finančné zúč-
tovanie za rok 2007“ vyplynie nárok na dopla-
tok v súlade s osobitným predpisom, tento sa vy-
sporiada prostredníctvom ústredného orgánu.
Doplatky budú poukázané Ministerstvom financií
SR po schválení finančného zúčtovania za rok
2007 ústrednému orgánu, ktorý zabezpečí ich
vysporiadanie.

8. Správca kapitoly vypracuje o plnení celko-
vých vzťahov k štátnemu rozpočtu za zúčtova-
cí rok 2007 správu, ktorú predloží Minister-
stvu financií SR, vrátane príloh 1, 2 a 3 s návr-
hom na zúčtovanie preplatkov, nedoplatkov,
poskytnutých dotácií alebo príspevkov zo štát-
neho rozpočtu v termíne do 15. 5. 2008.

Súčasťou správy bude aj:

– vysporiadanie prostriedkov v zmysle
časti VI tohto pokynu,

– zoznam subjektov, ktoré nesplnili pod-
mienky zúčtovania (neodviedli prostried-
ky vyplývajúce zo zúčtovania, resp.
nevykonali zúčtovanie),

– vysporiadanie pridelených účelových
prostriedkov podliehajúcich zúčtovaniu.

9. Zúčtovanie finančných vzťahov so štátnym
rozpočtom za Tlačovú agentúru SR, Slovenský
rozhlas a Slovenskú televíziu za rok 2007 vyko-
ná Ministerstvo kultúry SR.

10. Štátny fond predloží zúčtovanie použitia
prostriedkov poskytnutých zo štátneho rozpočtu
príslušnému správcovi rozpočtovej kapitoly, kto-
rý tieto vzťahy premietne vo formulári „Finančné
zúčtovanie za rok 2007“.

11. Zúčtovanie prostriedkov z rezervy predse-
du vlády vykoná Úrad vlády SR v zmysle plat-
ných všeobecne záväzných právnych predpisov,
ako aj podmienok určených pri poskytovaní
týchto prostriedkov.

12. Zúčtovanie prostriedkov z rezervy
vlády predloží správca kapitoly ako podrobnú
špecifikáciu čerpania týchto prostriedkov.
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Uvedené bude zahrnuté do celkového zúčtova-
nia za kapitolu.

13. Všetky subjekty, ktoré v zmysle poky-
nu zasielajú finančné prostriedky na účet fi-
nančného zúčtovania č. 7000120485/8180
„Iné nedaňové príjmy 2“, vedený v Štátnej
pokladnici, súčasne s poukázanou sumou
pošlú Ministerstvu financií SR odboru správy
a účtovania špecifických operácií štátu a od-
boru financovania verejných výdavkov aví-
zo o vykonanej platbe s podrobným rozpi-
som, za ktoré subjekty bola platba realizo-
vaná a v akej výške. Zároveň v príkaze na
úhradu do Štátnej pokladnice do kolónky
„správa pre prijímateľa“ uvedú „finančné
zúčtovanie za rok 2007“.

14. Na základe záverečného zúčtovania fi-
nančných vzťahov so štátnym rozpočtom schvá-
leného ministrom financií vykonajú príslušné sub-
jekty finančné vysporiadanie vzťahov so štátnym
rozpočtom, t. j. odvedú sa preplatky, nedoplatky
a vratky dotácií v termíne určenom ministrom
financií.

15. Výsledky finančného zúčtovania, premiet-
nuté v podkladoch k zúčtovaniu, môžu byť pred-
metom finančných kontrol. Zistené nedostatky
budú podliehať sankciám podľa príslušných zá-
konov vrátane zákona o rozpočtových pravid-
lách.

16. Nedodržanie termínov pre poukázanie
prostriedkov, vyplývajúcich zo zúčtovania fi-
nančných vzťahov so štátnym rozpočtom za rok
2007, určených v tomto postupe, sa považuje za

porušenie finančnej disciplíny a podlieha sank-
ciám podľa § 31 zákona o rozpočtových
pravidlách.

17. Ak zo závažných dôvodov záverečné
zúčtovanie minister financií neschváli, bude dô-
vod neschválenia oznámený príslušnému správ-
covi kapitoly, ktorý predloží návrh na záverečné
zúčtovanie preplatkov a nedoplatkov vláde SR.

18. Zúčtovanie dotácií zo štátneho rozpočtu
pre obce (mestá) a VÚC, poskytnuté z kapitoly
Všeobecná pokladničná správa bude vykonané
podľa „Pokynov na finančné zúčtovanie vzťahov
štátneho rozpočtu k rozpočtom obcí za rok
2007“ a „Pokynov na finančné zúčtovanie vzťa-
hov štátneho rozpočtu k rozpočtom vyšších
územných celkov za rok 2007“.

19. Prostriedky, ktoré boli vrátené (na výdav-
kový účet) v tom roku, kedy bola poskytnutá do-
tácia alebo transfer, nie sú predmetom zúčtova-
nia.

20. Správca kapitoly je povinný predložiť Mi-
nisterstvu financií SR ďalšie informácie súvisiace
s finančným zúčtovaním, ak o to príslušný útvar
Ministerstva financií SR požiada.

21. Správca kapitoly je zodpovedný za fi-
nančné zúčtovanie a za úplnosť a objektívnosť
predložených podkladov.

22. Všetky zúčastnené subjekty pri nakladaní
a hospodárení s prostriedkami štátneho rozpočtu
sú povinné dodržiavať finančnú disciplínu v súla-
de so zákonom o rozpočtových pravidlách.

Ing. Radovan Majerský, v. r.
generálny riaditeľ

sekcie rozpočtovej politiky
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Príloha č. 1
Finančné zúčtovanie za rok 2007

Kapitola:

v Sk na dve desatinné miesta

Poskytnuté
prostriedky

Skutočné
čerpanie

(podľa Štátnej
pokladnice)

Predpisx) ŠR + dostane
– poskytnexx)

a 1 2 3 4

Spolu (kateg. 720 + 640)
720 – Kapitálové transfery spolu – z toho:

721001 – Príspevkovej organizácii – spolu

721003 – Verejnej vysokej škole – spolu

722 – Transfery jednotlivcom a neziskovým
právnickým osobám –spolu

723 – Transfery nefinančným subjektom
a transfery príspevkovým organizáciám.... –
spolu

640 – Bežné transfery spolu – z toho:

641001 – Príspevkovej organizácii – spolu

641002 – Štátnemu fondu – spolu

641008 – Verejnej vysokej škole – spolu

641009 – Obci – spolu

641010 – VÚC – spolu

641012 – ostatným subjektom verejnej správy

642 – Transfery jednotlivcom a neziskovým
právnickým osobám – spolu

642001 – Občianskemu združeniu a nadácii
a neinvestičnému fondu – spolu

642002 – Neziskovej organizácii poskytujúcej
všeobecne prospešné služby – spolu

642004 – Cirkevným školám – spolu

642005 – Súkromným školám – spolu
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Poskytnuté
prostriedky

Skutočné
čerpanie

(podľa Štátnej
pokladnice)

Predpisx) ŠR + dostane
– poskytnexx)

a 1 2 3 4

642007 – Cirkvám, náboženským spoločnostiam
a cirkevnej charite – spolu

642009 – Nefinančným právnickým osobám

642010 – Politickým stranám a politickým
hnutiam – spolu

642011 – Odborovým organizáciám – spolu

642... – ostatné, ktoré podliehajú zúčtovaniu

644 –Transfery nefinančným subjektom
a transfery príspevkovým organizáciám
nezaradeným vo verejnej správe..... – spolu

Poznámka: V prípade potreby kapitola doplní v tabuľke príslušnú rozpočtovú podpoložku.

x) Predpis – vyjadruje výšku prostriedkov vynaložených organizáciou na stanovený účel, ktoré kapi-
tola po preverení splnenia podmienok uzná za oprávnené;

xx) + dostane prostriedky, ktoré je príslušná kapitola povinná odviesť do ŠR,
– poskytne prostriedky, ktoré príslušná kapitola požaduje zo ŠR.

Vypracoval (meno): Podpis: č. tel.:

Schválil (meno): Podpis: č. tel.:
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Príloha č. 2

Zúčtovanie finančných prostriedkov z výťažku z lotérií alebo iných podobných hier
poskytnutých v roku 2007 podľa § 1 výnosu Ministerstva financií SR

z 9. decembra 2005 č. 2682/2005 o poskytovaní dotácií v pôsobnosti MF SR

Názov a adresa subjektu:

V Sk na dve desatinné miesta

Účel, na ktorý
boli finančné
prostriedky
poskytnuté

Číslo listu
MF SR

Celková výška
poskytnutých

finančných
prostriedkov

Celková výška
použitých
finančných

prostriedkov
Rozdiel

Výška výnosov
z poskytnutých

finančných
prostriedkov,

dátum ich
úhrady a číslo
účtu, na ktorý

boli poukázané

1 2 3 4 5 6

Vypracoval:

Dátum:

Telefónne číslo (vrátane predvoľby):

Odtlačok pečiatky Podpis štatutárneho zástupcu
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Príloha č. 3

Zúčtovanie dotácií poskytnutých na kapitálové výdavky v r. 2005, 2006*

Kapitola:

v Sk na dve desatinné miesta

Prenesené
prostriedky

z r. 2005 do r. 07

Skutočné čerpanie
k 31. 12. 2007

(zo stĺ. 1)

Prenesené
prostriedky

z r. 2006 do r. 07

Skutočné čerpanie
k 31. 12. 2007

(zo stĺ. 3)

Rozdiel
(stĺ. 1 + stĺ. 3) –

(stĺ. 2 + stĺ. 4)

Nepoužité finančné
prostriedky

preložené z r. 05,
06 na použitie

do r. 2008

a 1 2 3 4 5 6

720 – Kapitálové transfery spolu – z toho:

721001 – Príspevkovej organizácii – spolu

721003 – Verejnej vysokej škole – spolu

722 – Transfery jednotlivcom a neziskovým
právnickým osobám – spolu

723 – Transfery nefinančným subjektom a
transfery príspevkovým organizáciám.... –
spolu

* Túto prílohu vypĺňajú len tie subjekty, ktoré nezúčtovali poskytnuté dotácie na kapitálové výdavky z rokov 2005 a 2006 v r. 2007 z dôvodu oznámenia,
že ich použijú ešte v nasledujúcich rokoch.

Vypracoval (meno): Podpis: č. tel.:

Schválil (meno): Podpis: č. tel.:
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11

Pokyny
Ministerstva financií Slovenskej republiky

na finančné zúčtovanie dotácií poskytnutých vyšším územným celkom
z kapitoly štátneho rozpočtu Všeobecná pokladničná správa za rok 2007

Referent: Ing. E. Stranovská, tel.: 02/5958 2224 Číslo: MF/10091/2008-442

Ministerstvo financií Slovenskej republiky (ďalej
len „ministerstvo financií“) v súlade s ustanoveniami
§ 8 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočto-
vých pravidlách verejnej správy a o zmene a dopl-
není niektorých zákonov (ďalej len „zákon o roz-
počtových pravidlách verejnej správy“) v spojitosti
s § 16 ods. 2 zákona č. 583/2004 Z. z. o rozpoč-
tových pravidlách územnej samosprávy a o zmene
a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon
o rozpočtových pravidlách územnej samosprávy“)
vydáva „Pokyny Ministerstva financií Slovenskej
republiky na finančné zúčtovanie dotácií poskytnu-
tých vyšším územným celkom z kapitoly štátneho
rozpočtu Všeobecná pokladničná správa za rok
2007“ (ďalej len „pokyny“).

Článok I
Všeobecné zásady na zúčtovanie dotácií
poskytnutých vyšším územným celkom

z kapitoly štátneho rozpočtu Všeobecná
pokladničná správa

1. Do rozpočtov vyšších územných celkov z kapi-
toly štátneho rozpočtu Všeobecná pokladnič-
ná správa (ďalej len „kapitola“) boli v roku
2007 poskytnuté dotácie podľa zákona
č. 681/2006 Z. z. o štátnom rozpočte na rok
2007 (ďalej len „zákon o štátnom rozpočte
na rok 2007“), § 8 ods. 2 zákona o rozpočto-
vých pravidlách verejnej správy, § 6 ods. 1
písm. h) zákona o rozpočtových pravidlách
územnej samosprávy a podľa uznesení vlády.

2. Predmetom zúčtovania sú všetky dotácie na
bežné výdavky, poskytnuté v roku 2007, teda
aj tie, ktoré možno použiť do 31. 3. 2008.

3. Dotácie, poskytnuté na kapitálové výdavky,
sa zúčtujú:

a) v roku, ktorý nasleduje po roku ich úpl-
ného vyčerpania, resp. po ukončení ak-
cie alebo splnení účelu, na ktorý boli po-
skytnuté,

b) ak vyššie územné celky nepoužili dotá-
cie na stanovený účel a nepoužijú dotá-
cie na stanovený účel ani v roku 2008
a nasledujúcich rokoch.

4. Za správnosť údajov predložených vyššími
územnými celkami v zmysle týchto pokynov
zodpovedá predseda vyššieho územného
celku, ktorý podpisuje zúčtovanie jednotli-
vých druhov dotácií.

5. Výnosy z prostriedkov, poskytnutých z kapito-
ly za rok 2007, nie sú predmetom tohto zúčto-
vania. Pri odvádzaní výnosov z prostriedkov
poskytnutých ministerstvom financií treba po-
stupovať podľa oznámenia č. MF/028611/
2005-442 zo dňa 21. 12. 2005.

Článok II

Dotácie vyšším územným celkom

1. Kapitola poskytla dotácie vyšším územným
celkom na základe uznesení vlády č. 72 zo
dňa 24. 1. 2007, č. 223 zo dňa 7. 3. 2007
a č. 506 zo dňa 6. 6. 2007 k návrhu na pou-
kázanie mimoriadnej dotácie pre obce, mestá
a vyššie územné celky na financovanie samo-
správnych pôsobností súvisiacich s financova-
ním neštátnych základných umeleckých škôl
a neštátnych školských zariadení.

2. Dotácie boli poukazované na základe rozpi-
sových listov na rok 2007 a na základe
oznámení o úpravách limitov jednotlivých
druhov dotácií na účty samosprávnych kra-
jov, vedených v Štátnej pokladnici.

3. Predmetom tohto zúčtovania sú dotácie
na bežné výdavky, poskytnuté z kapitoly
v roku 2007. Zúčtovanie týchto dotácií sa vy-
konáva v súlade s bodom 2 článku I týchto
pokynov. Dotácie samosprávne kraje zúčtujú
v tabuľke č. 1.
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4. Predmetom tohto zúčtovania sú aj dotácie na
kapitálové výdavky, poskytnuté z kapitoly
v roku 2005 a 2006. Zúčtovanie týchto dotá-
cií sa vykonáva v súlade s bodom 3 článku I
týchto pokynov.

5. Dotácia na kapitálové výdavky v roku 2006,
ktorá je predmetom tohto zúčtovania, bola
poskytnutá účelovo:

a) na spolufinancovanie projektu Transfor-
mácia existujúcich zariadení sociálnych
služieb – Prešovský samosprávny kraj,

b) na účel, schválený uznesením vlády
č. 420/2006 k návrhu na vyčlenenie
rozpočtových prostriedkov na vybrané
výdavkové tituly – pre Žilinský samo-
správny kraj s účelovým určením na re-
konštrukciu národnej kultúrnej pamiatky
Národný dom v Martine.

6. Dotácia na kapitálové výdavky v roku 2005,
ktorá je predmetom tohto zúčtovania, bola
poskytnutá účelovo na účel, schválený uzne-
sením vlády č. 581/2005 – rozdelenie pro-
striedkov štátneho rozpočtu získaných z do-
datočne poukázaných prostriedkov U. S.
Steel Nitrianskemu samosprávnemu kraju.

7. Dotácie na kapitálové výdavky samosprávne
kraje zúčtujú v tabuľke č. 2.

Článok III
Záverečné ustanovenia

1. Zúčtovanie sa vykoná v slovenských koru-
nách na dve desatinné miesta. Pri finančnom
zúčtovaní dotácií sa nevyčerpané prostried-
ky nevracajú, ak ich suma za všetky druhy do-
tácií nepresiahne sumu 100 Sk v súlade s § 8
ods. 2 zákona o rozpočtových pravidlách ve-
rejnej správy.

2. Nevyčerpané finančné prostriedky z poskyt-
nutých dotácií sú vyššie územné celky povin-
né vrátiť na účet štátneho rozpočtu SR
č. 7000120485/8180, vedený v Štátnej
pokladnici do 30. apríla 2008 jednou su-
mou. Zároveň vyššie územné celky zašlú mi-
nisterstvu financií - odboru financovania ve-
rejných výdavkov a oddeleniu účtovania

špecifických operácií štátu avízo o poukáza-
ní finančných prostriedkov s uvedením účtu
a dôvodu vrátenia. Do správy pre prijímateľa
uvedú účel platby.

3. Podklady na zúčtovanie dotácií predložia
vyššie územné celky ministerstvu financií –
odboru financovania verejných výdavkov
spolu so správou o zúčtovaní dotácií v termí-
ne do 15. mája 2008.

4. Nedodržanie termínov pre poukázanie fi-
nančných prostriedkov vyplývajúcich zo zúč-
tovania dotácií poskytnutých vyšším územ-
ným celkom za rok 2007, určených v týchto
pokynoch, sa považuje za porušenie finanč-
nej disciplíny a podlieha sankciám podľa
§ 31 zákona o rozpočtových pravidlách ve-
rejnej správy.

5. Výsledky finančného zúčtovania, premietnu-
té v podkladoch k zúčtovaniu, môžu byť
predmetom finančných kontrol. Zistené ne-
dostatky budú podliehať sankciám podľa prí-
slušných zákonov vrátane zákona o rozpoč-
tových pravidlách verejnej správy.

6. Finančné prostriedky poskytnuté vyšším územ-
ným celkom v roku 2007 inými ústrednými or-
gánmi štátnej správy (ministerstvom kultúry, mi-
nisterstvom životného prostredia, atď.) zúčtujú
vyššie územné celky s príslušným rezortom,
resp. so subjektom, ktorý ich poskytol a podľa
pokynov tohto subjektu. Finančné prostriedky
uvoľnené z rezervy vlády v zmysle uznesenia
vlády č. 1104 zo dňa 19. 12. 2007 – uvoľne-
nie finančných prostriedkov pre Košický samo-
správny kraj na sanáciu zosuvu časti cesty
III/018187 pri obci Richnava sa zúčtujú po-
dľa „Pokynu Ministerstva financii SR na zúčto-
vanie finančných vzťahov so štátnym rozpoč-
tom za rok 2007 pre ústredné orgány štátnej
správy, príspevkové a rozpočtové organizá-
cie, podnikateľské subjekty, neziskové organi-
zácie a ďalšie subjekty, ktorým boli poskytnuté
prostriedky zo štátneho rozpočtu“.

7. Tieto pokyny sa zverejňujú na internetovej strán-
ke Ministerstva financií SR: www.finance.gov.sk
a vo Finančnom spravodajcovi v mesiaci feb-
ruár 2008.

Radovan Majerský, v. r.
generálny riaditeľ sekcie rozpočtovej politiky
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Príloha č. 1 k listu č. MF/010091/2008-442
Tabuľka č. 1

Zúčtovanie dotácií poskytnutých vyššiemu územnému celku
z kapitoly štátneho rozpočtu Všeobecná pokladničná správa za rok 2007

(v Sk a halieroch)

Účel

Suma poskytnutých
finančných

prostriedkov v roku
2007 (záväzný limit

dotácie)

Suma skutočne
použitých finančných

prostriedkov
k 31. 12. 2007

Suma nepoužitých
finančných

prostriedkov (rozdiel
stĺ. 1 – stĺp. 2)

Dátum vrátenia
nepoužitých
finančných

prostriedkov

Číslo účtu, na ktorý
boli finančné

prostriedky vrátené

a 1 2 3 4 5

Dotácia na bežné výdavky

Vypracoval:

Dňa:

tel. č.:

predseda VÚC
pečiatka
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Príloha č. 2 k listu č. MF/010091/2008-442
Tabuľka č. 2

Zúčtovanie dotácií poskytnutých vyššiemu územnému celku
z kapitoly štátneho rozpočtu Všeobecná pokladničná správa

v roku ............... *

P. č. Účel (názov akcie)

Suma
poskytnutých

finančných
prostriedkov

v roku.............
* (záväzný limit

dotácie)

Suma skutočne
použitých
finančných

prostriedkov
k 31. 12. 2007

Suma
nepoužitých
finančných

prostriedkov
(rozdiel

stĺ. 1 – stĺp. 2)

Z toho
prenášané do

roku 2008
(z údaja

3. stĺpca)

Dátum vrátenia
nepoužitých
finančných

prostriedkov

Číslo účtu, na
ktorý boli
finančné

prostriedky
vrátené

a b 1 2 3 4 5 6

1.

2.

3.

Vypracoval:

Dňa:

tel. č.:

predseda VÚC
pečiatka

* Vyšší územný celok doplní rok podľa toho, za ktorý dotáciu zúčtováva.

Túto prílohu vypĺňajú len tie vyššie územné celky, ktoré nezúčtovali poskytnuté dotácie na kapitálové
výdavky v roku 2007 z dôvodu oznámenia, že použijú dotáciu z roku 2005 a 2006 v nasledujúcich
rokoch (2006 a ďalších).
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Pokyny
Ministerstva financií Slovenskej republiky

na finančné zúčtovanie dotácií poskytnutých obciam z kapitoly štátneho rozpočtu
Všeobecná pokladničná správa za rok 2007

Referent: Ing. Eva Stranovská, tel.: 02/5958 2224 Číslo: MF/10089/2008-442

Ministerstvo financií Slovenskej republiky (ďa-
lej len „ministerstvo financií“) v súlade s ustanove-
niami § 8 ods. 2 zákona č. 523/2004 Z. z. o roz-
počtových pravidlách verejnej správy a o zmene
a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon
o rozpočtových pravidlách verejnej správy“)
v spojitosti s § 16 ods. 2 zákona č. 583/2004
Z. z. o rozpočtových pravidlách územnej samo-
správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov
(ďalej len „zákon o rozpočtových pravidlách
územnej samosprávy“) vydáva „Pokyny Minister-
stva financií Slovenskej republiky na finančné zúč-
tovanie dotácií poskytnutých obciam z kapitoly
štátneho rozpočtu Všeobecná pokladničná sprá-
va za rok 2007“ (ďalej len „pokyny“).

Článok I

Všeobecné zásady na zúčtovanie dotácií
poskytnutých obciam z kapitoly
štátneho rozpočtu Všeobecná

pokladničná správa

1. Do rozpočtov obcí boli v roku 2007 z kapitoly
štátneho rozpočtu Všeobecná pokladničná sprá-
va (ďalej len „kapitola“) v súlade s § 1 ods. 5
zákona č. 681/2006 Z. z. o štátnom rozpočte
na rok 2007, § 8 ods. 2 zákona o rozpočto-
vých pravidlách verejnej správy a § 5 ods. 1
písm. h) zákona o rozpočtových pravidlách
územnej samosprávy poskytnuté dotácie:

a) na individuálne potreby obcí,

b) pre zariadenia sociálnych služieb,

c) na financovanie samosprávnych pôsob-
ností súvisiacich s financovaním neštát-
nych základných umeleckých škôl a ne-
štátnych školských zariadení,

d) na účel, schválený uznesením vlády
č. 224/2007.

2. Predmetom zúčtovania sú všetky dotácie na
bežné výdavky, poskytnuté v roku 2007, teda
aj tie, ktoré možno použiť do 31. 3. 2008.

3. Dotácie, poskytnuté na kapitálové výdavky,
sa zúčtujú:

a) v roku, ktorý nasleduje po roku ich úpl-
ného vyčerpania, resp. po ukončení ak-
cie alebo splnení účelu, na ktorý boli po-
skytnuté,

b) ak obce nepoužili dotácie na stanovený
účel a nepoužijú dotácie na stanovený
účel ani v roku 2008 a nasledujúcich ro-
koch.

4. Za správnosť údajov predložených obcami
(mestami) v zmysle týchto pokynov zodpove-
dá starosta obce, resp. primátor mesta, ktorý
podpisuje zúčtovanie jednotlivých druhov
dotácií.

5. Výnosy z prostriedkov poskytnutých z kapito-
ly za rok 2007 nie sú predmetom tohto zúčto-
vania. Pri odvádzaní výnosov z prostriedkov
poskytnutých ministerstvom financií obce po-
stupujú podľa oznámenia „Aplikácia vybra-
ných ustanovení zákona č. 523/2004 Z. z.
o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmene a doplnení niektorých zákonov“
č. MF/021363/2005-442 zo dňa
24. 11. 2005. Oznámenie bolo uverejnené
v týždenníku Obecné noviny č. 51-52 zo dňa
20. 12. 2005.

Článok II
Zúčtovanie dotácií na bežné výdavky

1. Predmetom tohto zúčtovania sú dotácie na bež-
né výdavky, poskytnuté z kapitoly v roku 2007.
Zúčtovanie týchto dotácií sa vykonáva v súlade
s bodom 2 článku I týchto pokynov.

2. Dotácia na bežné výdavky v roku 2007, kto-
rá je predmetom tohto zúčtovania, bola po-
skytnutá:
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a) na individuálne potreby obcí,

b) pre zariadenia sociálnych služieb,

c) na financovanie samosprávnych pôsob-
ností súvisiacich s financovaním neštát-
nych základných umeleckých škôl a ne-
štátnych školských zariadení.

Článok III

Zúčtovanie dotácií na kapitálové výdavky

1. Predmetom tohto zúčtovania sú dotácie na
kapitálové výdavky, poskytnuté z kapitoly
v roku 2007, 2006 a 2005. Zúčtovanie tých-
to dotácií sa vykonáva v súlade s bodom 3
článku I týchto pokynov.

2. Dotácia na kapitálové výdavky v roku 2007,
ktorá je predmetom tohto zúčtovania, bola
poskytnutá:

a) na individuálne potreby obcí,

b) pre zariadenia sociálnych služieb,

c) na účel, schválený uznesením vlády
č. 224/2007.

3. Dotácia na kapitálové výdavky v roku 2006,
ktorá je predmetom tohto zúčtovania, bola
poskytnutá:

a) na individuálne potreby obcí,

b) na záchranu a obnovu historických pa-
miatok pre mesto Bardejov,

c) pre zariadenia sociálnych služieb,

d) na účel, schválený uznesením vlády
č. 420/2006 – vyčlenenie rozpočto-
vých prostriedkov na vybrané výdavko-
vé tituly pre mesto Vysoké Tatry a Mest-
ský úrad v Moldave nad Bodvou.

4. Dotácia na kapitálové výdavky v roku 2005,
ktorá je predmetom tohto zúčtovania, bola
poskytnutá:

a) na individuálne potreby obcí,

b) na účel, schválený uznesením vlády
č. 581/2005 – rozdelenie prostriedkov
štátneho rozpočtu získaných z dodatoč-
ne poukázaných prostriedkov U. S. Steel.

Článok IV

Spracovanie tabuliek

1. Zúčtovanie sa vykonáva v slovenských koru-
nách na dve desatinné miesta.

2. Pri finančnom zúčtovaní sa nevyčerpané pro-
striedky nevracajú, ak ich suma za všetky dru-
hy dotácií nepresiahne úhrn 100 Sk za obec
(mesto) v súlade s § 8 ods. 2 zákona o roz-
počtových pravidlách verejnej správy.

3. Zúčtovanie dotácií sa vykonáva vo dvoch ta-
buľkách.

4. V tabuľke č. 1 sa zúčtovávajú všetky dotácie,
ktoré boli poskytnuté obciam (mestám) na
bežné výdavky v roku 2007.

5. Povinnú prílohu tabuľky č. 1 tvorí rozpis dotá-
cie na jednotlivé akcie, účelovo určených
podľa rozpisových listov.

6. V tabuľke č. 2 sa zúčtujú všetky dotácie, ktoré
boli poskytnuté obciam (mestám) na kapitálo-
vé výdavky v roku 2007 a dotácie ponecha-
né na použitie v roku 2007 z predchádzajú-
cich rokov 2005 a 2006 v súlade s bodom 3
článku I týchto pokynov.

7. Povinnú prílohu tabuľky č. 2 tvorí rozpis dotá-
cií na kapitálové výdavky na jednotlivé akcie,
účelovo určených podľa rozpisových listov.

8. V prípade, že pri vypĺňaní tabuliek bude po-
trebné upozorniť na skutočnosti, na ktoré nie
je pripravená predtlač tabuliek, obce (mestá)
sú povinné takéto skutočnosti uviesť v po-
známke. (Napríklad poukázanie vratiek
z dotácií vo viacerých čiastkach, poukazova-
nie vratiek v roku 2007 a v roku 2008, atď.).

9. Obce (mestá) sú povinné uviesť v prílohách
meno, priezvisko a telefónny kontakt na refe-
renta (prípadne e-mailovú adresu referenta),
zodpovedného za vyplnenie tabuľky z dôvo-
du spätnej kontroly.

10.Obce (mestá) sú povinné podľa predtlače
uviesť názov obce a identifikačné číslo obce
(IČO) z dôvodu jednoznačnej identifikácie
obcí pri spracovaní dát za Slovenskú republi-
ku a rozlíšenia rovnakých názvov obcí.

66 2/2008FINANČNÝ SPRAVODAJCA



Článok V
Záverečné ustanovenia

1. Nepoužité finančné prostriedky dotácií sú obce
(mestá) povinné vrátiť do 30. 4. 2008 na účet
štátneho rozpočtu SR č. 7000120485/8180,
vedený v Štátnej pokladnici. Zároveň obce
(mestá) predložia metodikovi príslušného daňo-
vého úradu avízo o ich vrátení.

2. Obce (mestá), ktorým vyplynul odvod zo zúč-
tovania za rok 2007, súčasne s poukázaním
finančných prostriedkov na účet ministerstva
financií zašlú oddeleniu účtovania špecific-
kých operácií štátu ministerstva financií avízo
o poukázaní finančných prostriedkov s uve-
dením čísla účtu a dôvodu vrátenia. Do sprá-
vy pre prijímateľa uvedú účel platby.

3. Podklady na zúčtovanie dotácií predložia
obce (mestá) príslušnému metodikovi daňo-
vého úradu v termíne do 15. 5. 2008.

4. Nedodržanie termínov pre poukázanie fi-
nančných prostriedkov vyplývajúcich zo zúč-
tovania dotácií za rok 2007, určených v tých-
to pokynoch, sa považuje za porušenie

finančnej disciplíny a podlieha sankciám
podľa § 31 zákona o rozpočtových pravid-
lách verejnej správy.

5. Výsledky finančného zúčtovania, premietnu-
té v podkladoch k zúčtovaniu, môžu byť
predmetom finančných kontrol. Zistené ne-
dostatky budú podliehať sankciám podľa prí-
slušných zákonov vrátane zákona o rozpoč-
tových pravidlách verejnej správy.

6. Finančné prostriedky poskytnuté obciam
(mestám) v roku 2007 inými ústrednými or-
gánmi štátnej správy (ministerstvom kultúry,
ministerstvom životného prostredia, atď.) zúč-
tujú obce (mestá) s príslušným rezortom, resp.
so subjektom, ktorý ich poskytol a podľa po-
kynov tohto subjektu.

7. Tieto pokyny sa zverejňujú na internetovej strán-
ke Ministerstva financií SR www.finance.gov.sk,
v týždenníku Obecné noviny, na internetovej
stránke Obecných novín www.obecnenoviny.sk
a vo Finančnom spravodajcovi v mesiaci feb-
ruár 2008.

Radovan Majerský, v. r.
generálny riaditeľ sekcie rozpočtovej politiky
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Tabuľka č. 1
list č. MF/010089/2008-442

Obec:

IČO:
Zúčtovanie dotácií poskytnutých na bežné výdavky v roku 2007

(v Sk a halieroch)

Dotácia

Suma poskytnutých
finančných prostriedkov

v roku 2007
(záväzný limit dotácie)

Suma skutočne použitých
finančných prostriedkov

k 31. 12. 2007

Rozdiel
(stĺpec 1 – 2) Dátum vrátenia

a 1 2 3 4

Dotácia na individuálne potreby

Dotácia pre zariadenia sociálnych
služieb

Dotácia na financovanie
samosprávnych pôsobností
súvisiacich s financovaním
neštátnych základných umeleckých
a neštátnych školských zariadení

S P O L U

Vypracoval: meno, priezvisko starostu

podpis starostu

Dátum: pečiatka obce

Tel. č.:
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Príloha č. 1
k tabuľke č. 1 pokynov

Povinná príloha
Zúčtovanie dotácií poskytnutých na bežné výdavky v roku 2007

(v Sk a halieroch)

Účel
Suma poskytnutých

finančných prostriedkov
v roku 2007

(záväzný limit dotácie)

Suma skutočne použitých
finančných prostriedkov

k 31. 12. 2007

Rozdiel
(stĺpec 1 – 2) Dátum vrátenia

a 1 2 3 4
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Príloha č. 2
k tabuľke č. 1 pokynov

Vzor povinnej prílohy
Zúčtovanie dotácií poskytnutých na bežné výdavky v roku 2007

(v Sk a halieroch)

Účel
Suma poskytnutých

finančných
prostriedkov
v roku 2007

(záväzný limit dotácie)

Suma skutočne
použitých
finančných

prostriedkov
k 31. 12. 2007

Rozdiel
(stĺpec 1 – 2) Dátum vrátenia

a 1 2 3 4

Oprava strechy obecného úradu 25 000,00 22 625,80 2 374,20 31. 1. 2008

Údržba okien materskej školy 20 000,00 16 817,10 3 182,90 22. 12. 2007

Spolu 45 000,00 39 442,90 5 557,10

Poznámky:

Finančné prostriedky v sume 2 374,20 Sk boli poukázané na účet č. 7000111222/8180.
Finančné prostriedky v sume 3 182,90 Sk boli poukázané na účet č. 7100008322/8180.

Vypracoval: meno, priezvisko starostu

Ing. Melánia Zábrežná podpis starostu

Dátum: pečiatka obce

12. 3. 2008
Tel. č.:

035/10003264
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Tabuľka č. 2
list č. MF/010089/2008-442

Obec:

IČO:

Zúčtovanie dotácií poskytnutých na kapitálové výdavky v roku .................... *
(v Sk a halieroch)

Dotácia

Suma poskytnutých
finančných

prostriedkov v roku
............... *

(záväzný limit dotácie)

Suma skutočne
použitých finančných

prostriedkov
k 31. 12. 2007

Suma nepoužitých
finančných

prostriedkov,
prenášaných na

použitie do roku 2008

Rozdiel
(stĺpec 1 – 2) Dátum vrátenia

a 1 2 3 4 5

Dotácia na individuálne potreby

Dotácia pre zariadenia
sociálnych služieb

Dotácia na základe uznesenia
vlády č. 224/2007

Dotácia na záchranu a obnovu
historických pamiatok

Dotácia na základe uznesenia
vlády č. 420/2006

Dotácia na základe uznesenia
vlády č. 581/2005

S P O L U

* Obec (mesto) doplní rok podľa toho, za ktorý rok dotáciu zúčtováva.

Túto prílohu vypĺňajú obce a mestá, ktorým bola poskytnutá dotácia na kapitálové výdavky v roku
2007 a tie obcé a mestá, ktoré nezúčtovali poskytnuté dotácie na kapitálové výdavky v roku 2007
z dôvodu oznámenia, že použijú dotáciu z roku 2005 a 2006 v nasledujúcich rokoch (2006 a ďal-
ších).

Vypracoval: meno, priezvisko starostu

podpis starostu

Dátum: pečiatka obce

Tel. č.:
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Príloha č. 1
k tabuľke č. 2 pokynov

Povinná príloha
Zúčtovanie dotácií poskytnutých na kapitálové výdavky v roku ................ *

(v Sk a halieroch)

Dotácia

Suma poskytnutých
finančných prostriedkov

v roku ............ *
(záväzný limit dotácie)

Suma skutočne
použitých finančných

prostriedkov
k 31. 12. 2007

Suma nepoužitých
finančných

prostriedkov,
prenášaných na

použitie do roku 2008

Rozdiel
(stĺpec 1 – 2) Dátum vrátenia

a 1 2 3 4 5

* Obec (mesto) doplní rok podľa toho, za ktorý rok dotáciu zúčtováva.
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Príloha č. 2
k tabuľke č. 2 pokynov

Vzor povinnej prílohy
Zúčtovanie dotácií poskytnutých na kapitálové výdavky v roku 2005

(v Sk a halieroch)

Dotácia

Suma poskytnutých
finančných

prostriedkov
v roku 2005

(záväzný limit dotácie)

Suma skutočne
použitých finančných

prostriedkov
k 31. 12. 2007

Suma nepoužitých
finančných

prostriedkov,
prenášaných na

použitie do roku 2008

Rozdiel
(stĺpec 1–2) Dátum vrátenia

a 1 2 3 4 5

Rekonštrukcia obecného úradu 130 000,00 100 456,50 – 29 543,50 2. 2. 2008

Rekonštrukcia telocvične
pri základnej škole

56 000,00 45 123,90 10 876,10 – –

Výstavba domu kultúry 100 000,00 0,00 0,00 100 000,00 29. 3. 2008

S P O L U 286 000,00 145 580,40 10 876,10 129 543,50

Poznámky:

Rekonštrukcia obecného úradu bola ukončená v roku 2007. Nepoužité finančné prostriedky vo
výške 29 543,50 Sk vracia obec na účet ministerstva financií č. 1000456789/8180.

Dotácia na rekonštrukciu telocvične nebola použitá vo výške 10 876,10 Sk. Jej použitie sa predpo-
kladá v roku 2008.

Nakoľko obec nezačala a ani nebude realizovať výstavbu domu kultúry, vracia finančné prostried-
ky do štátneho rozpočtu, poskytnuté na daný účel.

Vypracoval: meno, priezvisko starostu

Ing. Melánia Zábrežná podpis starostu

Dátum: pečiatka obce

12. 3. 2008

Tel. č.:

035/10003264
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13

Príručka
na zostavenie návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2009 až 2011

Referent: Ing. Iveta Šuláková, tel.: 02/5958 2338 Číslo: MF/11158/2008-411
Ing. Martin Vranka, tel.: 02/5958 2414

Úvod

Príručka na zostavenie návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2009 až 2011 vydaná v súlade
s § 14 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „príručka“) obsahuje textovú a prílohovú
časť.

Prílohu č. 1 tvoria Kódy zdrojov, prílohu č. 2 Formuláre na spracovanie návrhu rozpočtu verejnej
správy na roky 2009 až 2011, prílohu č. 3 tvorí Číselník mimorozpočtových účtov štátnych
rozpočtových organizácií.

I. Rozpočet verejnej správy

Rozpočet verejnej správy sa zostavuje za štátny rozpočet a rozpočty ostatných subjektov verejnej
správy na obdobie 2009 až 2011. Súhrnné údaje rozpočtu verejnej správy budú vychádzať z pred-
ložených návrhov rozpočtov jednotlivých subjektov verejnej správy, a to štátneho rozpočtu, rozpočtov
štátnych fondov, rozpočtov príspevkových organizácií štátu zaradených Štatistickým úradom Sloven-
skej republiky do sektora verejnej správy, rozpočtov verejných vysokých škôl, rozpočtu Fondu národ-
ného majetku Slovenskej republiky a rozpočtu Slovenského pozemkového fondu, rozpočtu Sociálnej
poisťovne a rozpočtov zdravotných poisťovní. Súčasťou súhrnných údajov rozpočtu verejnej správy
sú aj údaje poskytnuté ostatnými subjektami verejnej správy, ktoré sú Štatistickým úradom Slovenskej
republiky zaradené do sektora verejnej správy (napr. Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivos-
ťou, Slovenský rozhlas, Slovenská televízia). Návrh súhrnného rozpočtu za obce a vyššie územné cel-
ky a nimi zriadené rozpočtové organizácie a príspevkové organizácie zaradené do sektora verejnej
správy predkladá odbor rozpočtovej regulácie Ministerstva financií Slovenskej republiky. Záväzným
rozpočtom je rozpočet verejnej správy na príslušný rozpočtový rok, teda na rok 2009, pričom
rozpočet na nasledujúce dva rozpočtové roky, t. j. na roky 2010 a 2011, je orientačný a bude sa
upresňovať v ďalšom rozpočtovom roku, ale len v mimoriadnych a odôvodnených prípadoch.

V rozpočtoch jednotlivých subjektov verejnej správy sa uplatňuje rozpočtová klasifikácia, ktorá
umožňuje Ministerstvu financií Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo financií“) vytvoriť výstupné
zostavy za celý sektor verejnej správy, ktoré poskytnú vláde a parlamentu prehľad o príjmoch a smero-
vaní výdavkov sektora verejnej správy v rokoch 2009 až 2011 a ktorými sa zabezpečia údaje pre
medzinárodné porovnávania.

Jednotlivé subjekty, ktorých rozpočty tvoria rozpočet verejnej správy, zapracujú do návrhov svojich
rozpočtov finančné toky zo štátneho rozpočtu v súlade s návrhom štátneho rozpočtu schváleným vlá-
dou. Zdravotné poisťovne predkladajú návrhy svojich rozpočtov Ministerstvu zdravotníctva Sloven-
skej republiky a verejné vysoké školy predkladajú návrhy svojich rozpočtov Ministerstvu školstva Slo-
venskej republiky. Sociálna poisťovňa, Slovenský pozemkový fond a Fond národného majetku Sloven-
skej republiky sú povinné prerokovať s ministerstvom financií v súlade s § 14 ods. 7 zákona
č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých záko-
nov v znení neskorších predpisov návrhy svojich rozpočtov pred ich prerokovaním vo svojich orgá-
noch. Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky je povinné vypracovať návrh súhrnného rozpoč-
tu za zdravotné poisťovne a prerokovať ho s ministerstvom financií v súlade s § 14 ods. 7 zákona
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č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých záko-
nov v znení neskorších predpisov. Ministerstvo školstva Slovenskej republiky je povinné vypracovať
návrh súhrnného rozpočtu za verejné vysoké školy a prerokovať ho s ministerstvom financií v súlade
s § 14 ods. 7 zákona č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

Subjekty verejnej správy, ktoré poskytli alebo prijali úvery (finančné operácie, hlavná kategória
800 alebo 500) a emitovali cenné papiere, uvedú v prílohe návrhu svojho rozpočtu údaje týkajúce
sa časového rozlíšenia platených a prijatých úrokov, t. j. predpokladanú hodnotu úhrad úrokov
a hodnotu časovo rozlíšených úrokov na jednotlivé rozpočtové roky.

II. Rozpočtová klasifikácia

1. Všeobecne

V rozpočte verejnej správy, pri sledovaní plnenia rozpočtu verejnej správy a pri pohyboch na úč-
toch finančných aktív sa uplatňuje rozpočtová klasifikácia, podľa ktorej sa jednotne určujú a triedia
príjmy a výdavky rozpočtu verejnej správy vrátane ich vecného vymedzenia a finančné operácie
s finančnými aktívami.

Vynakladanie rozpočtových prostriedkov alebo inkaso príjmov nemožno opierať o zaradenie da-
ného titulu do rozpočtovej klasifikácie. Vždy je potrebné vychádzať z príslušných právnych predpisov,
ktoré oprávňujú organizáciu na výber rozpočtových príjmov alebo na realizáciu príslušných výdav-
kov. Rozpočtová klasifikácia tieto právne predpisy nenahradzuje.

Subjekty verejnej správy používajú na zostavenie návrhu svojho rozpočtu rozpočtovú klasifikáciu
schválenú opatrením Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa usta-
novuje druhová klasifikácia, organizačná klasifikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifiká-
cie č. MF/010175/2004-42 (Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov.
Funkčná klasifikácia sa použije v zmysle vyhlášky Štatistického úradu Slovenskej republiky
č. 195/2003 Z. z., ktorou sa vydáva štatistická klasifikácia výdavkov verejnej správy.

2. Systém kódovania v rozpočtovej klasifikácii

2a. Schéma kódovania druhovej klasifikácie
druh

xxx

Kód druhovej klasifikácie sa uvádza na rozpočtové a realizačné dokumenty.

2b. Schéma kódovania organizačnej klasifikácie
kapitola/štátny fond/subjekt verejnej správy

xxxxxxxx
číselné označenie
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Prostredníctvom kódovania organizačnej klasifikácie sa identifikujú rozpočtové operácie podľa ka-
pitol štátneho rozpočtu a ostatných subjektov sektora verejnej správy. Kód štátneho fondu je nezávislý,
t. j. neobsahuje kód príslušnej kapitoly, ktorá je správcom štátneho fondu.

S kódovaním organizačnej klasifikácie súvisí i označenie druhu rozpočtu verejnej správy príslušným
kódom uvedeným v opatrení Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa
ustanovuje druhová klasifikácia, organizačná klasifikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifi-
kácie č. MF/010175/2004-42 (Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov.

2c. Schéma programového kódovania
program

podprogram

projekt/prvok

xxx xx   xx

Na účely zostavovania a vykazovania štátneho rozpočtu sa používa trojstupňový alfanumerický kód.

1. úroveň – program je označený trojmiestnym kódom

2. úroveň – podprogram je označený dvojmiestnym kódom

3. úroveň – projekt/prvok je označený dvojmiestnym kódom

2d. Schéma kódovania zdrojov
zdroj

xxxx
alfanumerický kód, resp. nula alebo medzera

2e. Číselník kódov pre prostriedky EÚ a prostriedky určené na spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu

Tento číselník spravuje odbor systémových analýz a účtovníctva ministerstva financií a bol vydaný
formou usmernení MF SR č. 9/2004 ŠF s platnosťou od 1. 11. 2004 a MF SR č. 12/2007-U.

2f. Schéma číselného kódu klasifikácie výdavkov verejnej správy (funkčná klasifikácia)
oddiel

skupina

trieda

podtrieda

xx x     x     x

Číselný kód funkčnej klasifikácie je pre potreby zostavenia a vykazovania verejného rozpočtu
štvorstupňový.

1. úroveň – oddiel je označený dvojmiestnym kódom

2., 3. a 4. úroveň – skupina, trieda a podtrieda postupuje dekadicky po jednom mieste, to znamená,
že číselný kód na štvrtej úrovni je päťmiestny (napr. 01.1.1.4).
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2g. Schéma číselného kódu ekonomickej klasifikácie

hlavná kategória

kategória

položka

podpoložka

x x x         xxx

Základným prvkom ekonomickej klasifikácie príjmov a výdavkov je podpoložka (šesťmiestny kód).
Zodpovedá určitému druhu príjmov alebo výdavkov vyjadrujúcich náklady na rovnaké vstupy (napr.
na pracovnú silu, dopravu, palivo, strojné zariadenie).

Podpoložky, ktoré majú rovnaký ekonomický charakter, tvoria položky (trojmiestny kód), ktoré sa
sústreďujú do kategórií a kategórie do hlavných kategórií.

Hlavné kategórie (trojmiestny kód končiaci dvoma nulami) a kategórie (trojmiestny kód končiaci
jednou nulou) slúžia najmä makroekonomickým analýzam.

Číslovanie príjmov začína číslicami 1 až 3, číslovanie výdavkov číslicami 6 a 7. Číslovanie príjmo-
vých finančných operácií začína číslicami 4 a 5, číslovanie výdavkových finančných operácií číslicou 8.

3. Spôsob používania

Subjekty verejnej správy sú povinné používať rozpočtovú klasifikáciu pri zostavovaní návrhu roz-
počtu, jeho rozpise, spracovaní podrobného rozpočtu, sledovaní a vykazovaní údajov o jeho realizá-
cii, rozpočtovaní a sledovaní finančných operácií a pri sledovaní pohybov na mimorozpočtových ban-
kových účtoch rozpočtových organizácií, z ktorých sa nerealizuje čerpanie prostredníctvom príjmov
štátneho rozpočtu a výdavkov štátneho rozpočtu. Vzhľadom na osobitné postavenie organizácie Vše-
obecná pokladničná správa, má uvedená organizácia výnimku pri rozpočtovaní výdavkov na mzdy
a poistné na úrovni položiek a pri používaní podpoložky s kódom xxx200 s názvom „Ostatné“.

Rozpočtová klasifikácia sa používa aj pri realizácii rozpočtov a vykazovaní údajov v systéme štát-
nej pokladnice. Realizácia rozpočtu verejnej správy v systéme štátnej pokladnice je upravená záko-
nom č. 291/2002 Z. z. o Štátnej pokladnici a o zmene a doplnení niektorých zákonov a nadväzujúci-
mi predpismi.

III. Subjekty verejnej správy

Subjekty verejnej správy predložia v termíne do 30. apríla 2008 návrhy svojich rozpočtov na roky
2009 až 2011 ministerstvu financií.

1. Štátny rozpočet

Správcovia kapitol štátneho rozpočtu (vrátane organizácií v ich pôsobnosti) rozpíšu limity výdav-
kov na roky 2009 až 2011 do programov, podprogramov, projektov/prvkov, podprogra-
mov medzirezortných programov v termíne do 30. apríla 2008.

Pre zostavenie návrhu rozpočtu na roky 2009 až 2011 sa použije rozpočtová klasifikácia schvále-
ná opatrením Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa ustanovuje
druhová klasifikácia, organizačná klasifikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifikácie
č. MF/010175/2004-42 (Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov.
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Funkčná klasifikácia sa použije v zmysle vyhlášky Štatistického úradu Slovenskej republiky
č. 195/2003 Z. z., ktorou sa vydáva štatistická klasifikácia výdavkov verejnej správy. Limity výdavkov
na roky 2009 až 2011 rozpíšu správcovia kapitol do najnižšej úrovne funkčnej klasifikácie.

Pri zostavovaní programových štruktúr postupujú správcovia rozpočtových kapitol podľa Metodic-
kého pokynu ministerstva financií na usmernenie programového rozpočtovania (Finančný spravodaj-
ca č. 4/2004) v znení Dodatku č. 1 (Finančný spravodajca č. 3/2006) a Manuálu k metodickému
pokynu, týkajúceho sa formulovaniu zámerov, cieľov a merateľných ukazovateľov. Správcovia kapi-
tol štátneho rozpočtu v súlade s uznesením vlády SR č. 466 z 30. mája 2007 k Návrhu súboru
indikátorov pre sledovanie plnenia opatrení Národného programu reforiem SR uplatnia
v rámci programového rozpočtovania schválený súbor indikátorov.

Správcovia kapitol pripravia a predložia ministerstvu financií spolu s návrhom svojich rozpočtov aj
návrh prioritných výdavkových titulov pri splnení nasledovných predpokladov: predloženie maximál-
ne piatich prioritných výdavkových titulov na rok 2009, určenie poradia dôležitosti priorít, kvantifiko-
vanie zdrojového krytia, uvedenie cieľa s podrobným komentárom vrátane očakávaného prínosu na
zvýšenie kvality poskytovania verejných služieb pre občanov dosiahnutého počas celej doby
realizácie projektu.

Pri návrhu prioritných výdavkových titulov sa použije rozpočtová klasifikácia schválená opatrením Mi-
nisterstva financií Slovenskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia,
organizačná klasifikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42
(Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov.

Funkčná klasifikácia sa použije v zmysle vyhlášky Štatistického úradu Slovenskej republiky
č. 195/2003 Z. z., ktorou sa vydáva štatistická klasifikácia výdavkov verejnej správy. Prioritné výdav-
kové tituly rozpíšu správcovia kapitol do najnižšej úrovne funkčnej klasifikácie.

Súčasťou predloženého návrhu bude aj Register investícií na roky 2009 až 2011 v elektronickej
forme. Ministerstvo financií pri zostavovaní návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2009 až
2011 bude vychádzať z údajov v Registri investícií, ktoré predloží správca kapitoly.

1.1. Rozpočet kapitol štátneho rozpočtu

Podkladom pre spracovanie návrhu rozpočtu kapitol je rozpočet ústredného orgánu ako rozpočto-
vej organizácie a rozpočty jednotlivých organizácií v ich zriaďovateľskej, resp. vecnej pôsobnosti.

Podkladom pre spracovanie návrhu rozpočtu kapitol je rozpočet podľa programov, podprogra-
mov, projektov/prvkov, rozpísaných na jednotlivé organizácie v ich zriaďovateľskej, resp. vecnej
pôsobnosti.

Spracovanie návrhu rozpočtu na rok 2009 pozostáva zo schváleného rozpočtu na bežný rok, ná-
vrhu rozpočtu na rok 2009 na univerzálnych formulároch MF-P-2009-01, MF-VP-2009-02.

Spracovanie návrhov rozpočtov na roky 2010 a 2011 je na univerzálnych formulároch
MF-P-2010-2011-03 a MF-VP-2010-2011-04.

Rozpočtový informačný systém (ďalej „RIS“) poskytne údaje z horeuvedených formulárov zostava-
mi z RIS-u.

Do rozpočtov na každej úrovni sa do súčtu príjmovej časti nezahŕňajú granty, t. j. v hlavnej kategó-
rii 300 položky 311, 321, 331, 332. Tieto položky majú informatívny charakter a zostavovateľ roz-
počtu je povinný predpokladaný príjem grantov v príslušnom roku na nich uviesť. Očakávaný príjem
naturálnych grantov sa uvádza slovne v „Poznámke“. Súčasne je potrebné granty uviesť i na strane vý-
davkov v „Poznámke“ k výdavkovým položkám, v rámci ktorých sa predpokladá ich použitie. Rovna-
ký postup na strane výdavkov platí i pre prípadné prijaté vládne úvery, t. j. musí byť zrejmé, aké
výdavky sa uvažuje kryť úverovými zdrojmi.
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Súčasťou hlavnej kategórie 300 sú prijaté transfery, položky 312, 322, 341, ktoré na rozdiel od
grantov, je zostavovateľ rozpočtu povinný zahrnúť do súčtu príjmovej a výdavkovej časti rozpočtu.

1.2. Rozpočet príspevkových organizácií

Správca kapitoly zabezpečí spracovanie návrhu rozpočtu (aj za oblasť zamestnanosti) za všetky
príspevkové organizácie vo svojej pôsobnosti jednotlivo.

Pre zostavovanie návrhu rozpočtu na roky 2009 až 2011 sa použije rozpočtová klasifikácia
schválená opatrením Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa usta-
novuje druhová klasifikácia, organizačná klasifikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifiká-
cie č. MF/010175/2004-42 (Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov.

Funkčná klasifikácia sa použije v zmysle vyhlášky Štatistického úradu Slovenskej republiky
č. 195/2003 Z. z., ktorou sa vydáva štatistická klasifikácia výdavkov verejnej správy. Návrh rozpočtu
na roky 2009 až 2011 rozpíšu príspevkové organizácie do najnižšej úrovne funkčnej klasifikácie.

Príspevkové organizácie rozpisujú rozpočet na druhu rozpočtu 22 podľa jednotlivých rokov. Prí-
spevkové organizácie majú povinnosť uviesť všetky finančné zdroje (t. j. aj vlastné).

1.3. Predloženie návrhu rozpočtu kapitoly

Správca kapitoly predloží návrh rozpočtu na predpísaných formulároch za všetky predpísané roky

– písomnou formou

a) ministerstvu financií – odboru rozpočtových analýz

– podrobný komentár zdôvodňujúci návrh rozpočtu kapitoly ako celku, vrátane komentára
za oblasť zamestnanosti a komentáre, ktoré sú požadované k jednotlivým formulárom,

– komentár k návrhu rozpočtu štátneho fondu ako prílohu k návrhu rozpočtu kapitoly,

– osobitne údaje o výške dotácií na prenesený výkon štátnej správy na obce a osobitne na
prenesený výkon štátnej správy na VÚC v členení na 640 a 720 a v členení na jednotlivé
druhy preneseného výkonu s podrobným komentárom na roky 2009 až 2011,

– osobitne údaje o dotáciách na iné úlohy realizované obcami a vyššími územnými celkami
a financované z príslušnej kapitoly v členení na 640 a 720 a v členení na úlohy s podrob-
ným komentárom na roky 2009 až 2011,

– komentár k pohybom na mimorozpočtových účtoch,

– osobitne údaje o výške bežných a kapitálových transferov v rámci verejnej sprá-
vy. Údaje sú nevyhnutné pre zabezpečenie spracovania návrhov rozpočtov
ostatných subjektov verejnej správy a konsolidácie verejných výdavkov. Z uve-
dených dôvodov je potrebné im venovať náležitú pozornosť už pri prvom rozpi-
se návrhu rozpočtu. V prípade, že v ďalších etapách zostavovania rozpočtu
dôjde k zmene týchto transferov, je potrebné tieto údaje ihneď oznámiť minister-
stvu financií a príslušnému subjektu verejnej správy, ktorému je transfer určený,

– osobitne údaje o výške výdavkov na reformné opatrenia realizované v rámci lisa-
bonskej stratégie (opatrenia uvedené v Národnom programe reforiem Slovenskej
republiky /NPR/ a v Správe o pokroku v implementácii NPR) prostredníctvom for-
mulárov, ktoré sú uvedené v prílohe č. 2 k Príručke na zostavenie návrhu rozpočtu
verejnej správy na roky 2009 až 2011. (Čísla opatrení a názov opatrenia, ktorej
zdrojom je NPR, resp. Správa o pokroku v implementácii NPR, obdrží správca kapi-
toly pri oznámení limitu výdavkov na roky 2009 až 2011),
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– osobitne údaje o výške výdavkov na realizáciu Programového vyhlásenia vlády
Slovenskej republiky s komentárom na roky 2009 až 2011,

– súhrnný návrh rozpočtu za príspevkové organizácie s komentárom,

– Ministerstvo školstva Slovenskej republiky predloží podrobný komentár k návrhu súhrnné-
ho rozpočtu za verejné vysoké školy,

– Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky predloží podrobný komentár k návrhu sú-
hrnného rozpočtu za zdravotné poisťovne,

– návrh rozpočtu kapitoly, ktorý predkladá príslušnému výboru Národnej rady Slovenskej
republiky podľa písmena b),

– ďalšie údaje a podklady k návrhu rozpočtu na požiadanie ministerstva financií;

b) príslušnému výboru Národnej rady SR v súlade s vládnym návrhom zákona o štátnom roz-
počte

– návrh rozpočtu kapitoly s podrobným komentárom.

– prostredníctvom Rozpočtového informačného systému

– návrh rozpočtu kapitoly vrátane programov a organizácií, ktoré sú účastníkmi programov
a Registra investícií,

– návrh rozpočtu štátneho fondu podľa programov,

– návrhy rozpočtov za jednotlivé príspevkové organizácie v pôsobnosti kapitoly,

– Ministerstvo školstva Slovenskej republiky predloží návrh súhrnného rozpočtu za verejné
vysoké školy,

– Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky predloží návrh súhrnného rozpočtu za
zdravotné poisťovne.

2. Rozpočty štátnych fondov (Environmentálny fond, Národný jadrový fond na vyraďo-
vanie jadrových zariadení a na nakladanie s vyhoretým jadrovým palivom a rádioak-
tívnymi odpadmi, Štátny fond rozvoja bývania)

Štátne fondy zostavia v Rozpočtovom informačnom systéme návrh rozpočtu na roky 2009 až
2011 v programoch a použijú rozpočtovú klasifikáciu schválenú opatrením Ministerstva financií Slo-
venskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia, organizačná klasi-
fikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42 (Finančný
spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov.

Funkčná klasifikácia sa použije v zmysle vyhlášky Štatistického úradu Slovenskej republiky
č. 195/2003 Z. z., ktorou sa vydáva štatistická klasifikácia výdavkov verejnej správy. Návrh rozpočtu
na roky 2009 až 2011 rozpíšu štátne fondy do najnižšej úrovne funkčnej klasifikácie.

Pri zostavovaní programových štruktúr postupujú štátne fondy podľa Metodického pokynu minister-
stva financií na usmernenie programového rozpočtovania (Finančný spravodajca č. 4/2004) v znení
Dodatku č. 1 (Finančný spravodajca č. 3/2006). Návrhy svojich rozpočtov na roky 2009 až 2011
spolu s podrobným komentárom, vrátane návrhu rozpočtu za oblasť zamestnanosti, budú štátne fondy
predkladať prostredníctvom svojho správcu odboru rozpočtových analýz ministerstva financií.

Štátne fondy v podrobných komentároch uvedú aj údaje o dotáciách poskytnutých do rozpočtov
obcí a vyšších územných celkov a účele ich použitia.

Štátny fond rozvoja bývania v komentári uvedie údaje za skutočnosť roku 2007, schválený roz-
počet na rok 2008 a návrh rozpočtu na roky 2009 až 2011, o objeme poskytnutých úverov, splát-
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kach istiny a pohľadávkach za nesplatené úvery k 31. 12. Zároveň uvedie výšku priemernej úrokovej
sadzby z poskytnutých a nesplatených úverov do 31. 12. 2008 a objem týchto úverov a výšku prie-
mernej úrokovej sadzby z novoposkytnutých úverov a objem novoposkytnutých úverov v roku 2009.

Zároveň uvedie aj objem finančných prostriedkov poskytnutých v rokoch 2009 až 2011 obciam
a vyšším územným celkom ako návratné zdroje financovania.

3. Rozpočty obcí a vyšších územných celkov

Rozpočtová klasifikácia je záväzná aj pri zostavovaní rozpočtov obcí a vyšších územných celkov
a organizácií v ich pôsobnosti. Formuláre uvedené v Prílohe č. 2 príručky sú pre obce a vyššie územné
celky a príspevkové organizácie v ich pôsobnosti orientačné, resp. môžu podľa nich zostavovať svoje
rozpočtové dokumenty. Postup predkladania a schvaľovania (v súlade s platnou legislatívou) návrhu
rozpočtu obce je v kompetencii obecného zastupiteľstva a návrhu rozpočtu vyššieho územného celku
je v kompetencii zastupiteľstva vyššieho územného celku.

Na účely zostavenia návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2009 až 2011 predloží odbor roz-
počtovej regulácie ministerstva financií spolu s podrobným komentárom odboru rozpočtu verejnej
správy ministerstva financií súhrnný návrh rozpočtov za obce, vyššie územné celky a príspevkové or-
ganizácie v pôsobností obcí a vyšších územných celkov, ktoré sú Štatistickým úradom SR zaradené do
sektora verejnej správy, pričom sa použije rozpočtová klasifikácia schválená opatrením Ministerstva
financií Slovenskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia, organi-
začná klasifikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42
(Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov.

Funkčná klasifikácia sa použije v zmysle vyhlášky Štatistického úradu Slovenskej republiky
č. 195/2003 Z. z., ktorou sa vydáva štatistická klasifikácia výdavkov verejnej správy na najnižšej
úrovni.

4. Rozpočty fondov sociálneho poistenia a zdravotného poistenia (rozpočet Sociálnej po-
isťovne, rozpočty zdravotných poisťovní)

Sociálna poisťovňa zostaví prostredníctvom Rozpočtového informačného systému návrh svoj-
ho rozpočtu na roky 2009 až 2011 v plnom rozsahu ekonomickej klasifikácie schválenej opatrením
Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia,
organizačná klasifikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42
(Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov a na najnižšej úrovni funkčnej kla-
sifikácie.

Návrh svojho rozpočtu, vrátane návrhu za oblasť zamestnanosti, na jednotlivé roky predloží spolu
s podrobným komentárom zdôvodňujúcim návrh rozpočtu odboru rozpočtových analýz ministerstva
financií.

Zdravotné poisťovne zostavia v Rozpočtovom informačnom systéme návrhy svojich rozpočtov
na roky 2009 až 2011 v plnom rozsahu ekonomickej klasifikácie schválenej opatrením Ministerstva fi-
nancií Slovenskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia, organi-
začná klasifikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42 (Fi-
nančný spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov a na najnižšej úrovni funkčnej kla-
sifikácie a predložia Ministerstvu zdravotníctva Slovenskej republiky.

Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky vypracúva v Rozpočtovom informačnom systé-
me návrh súhrnného rozpočtu za zdravotné poisťovne na jednotlivé rozpočtové roky v plnom rozsahu
ekonomickej klasifikácie schválenej opatrením Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. decem-
bra 2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia, organizačná klasifikácia a ekonomická klasifi-
kácia rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42 (Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení
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neskorších predpisov a na najnižšej úrovni funkčnej klasifikácie a predkladá ho spolu s podrob-
ným komentárom zdôvodňujúcim návrh rozpočtu odboru rozpočtových analýz ministerstva financií.

5. Rozpočet Fondu národného majetku Slovenskej republiky a rozpočet Slovenského po-
zemkového fondu

Fond národného majetku Slovenskej republiky a Slovenský pozemkový fond zostaví v Rozpočto-
vom informačnom systéme návrh svojho rozpočtu na roky 2009 až 2011 v plnom rozsahu ekono-
mickej klasifikácie schválenej opatrením Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. decembra
2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia, organizačná klasifikácia a ekonomická klasifikácia
rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42 (Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení ne-
skorších predpisov a na najnižšej úrovni funkčnej klasifikácie. Spracované návrhy rozpočtov na
jednotlivé rozpočtové roky (aj za oblasť zamestnanosti) predložia spolu s podrobným komentárom
zdôvodňujúcim návrh rozpočtu odboru rozpočtu verejnej správy ministerstva financií.

6. Rozpočet verejných vysokých škôl

Verejné vysoké školy predložia v Rozpočtovom informačnom systéme spracované návrhy svo-
jich rozpočtov na roky 2009 až 2011 v plnom rozsahu ekonomickej klasifikácie schválenej opatrením
Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. decembra 2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia,
organizačná klasifikácia a ekonomická klasifikácia rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42
(Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení neskorších predpisov a na najnižšej úrovni funkčnej kla-
sifikácie Ministerstvu školstva Slovenskej republiky.

Ministerstvo školstva Slovenskej republiky spracuje návrh súhrnného rozpočtu (vrátane návrhu roz-
počtu za oblasť zamestnanosti) za verejné vysoké školy na jednotlivé rozpočtové roky v plnom rozsa-
hu ekonomickej klasifikácie schválenej opatrením Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. de-
cembra 2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia, organizačná klasifikácia a ekonomická kla-
sifikácia rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42 (Finančný spravodajca č. 14/2004)
v znení neskorších predpisov a na najnižšej úrovni funkčnej klasifikácie a predkladá ho spolu
s podrobným komentárom zdôvodňujúcim návrh rozpočtu odboru rozpočtových analýz ministerstva
financií.

Ministerstvo školstva Slovenskej republiky prostredníctvom svojho úradu určí transfer verejným vy-
sokým školám na podpoložkách 641008 a 721003.

Verejné vysoké školy rozpisujú rozpočet na druhu rozpočtu 11. Verejné vysoké školy majú povin-
nosť uviesť všetky finančné zdroje (t. j. aj vlastné zdroje).

7. Rozpočet ostatných subjektov verejnej správy

Subjekty verejnej správy zaradené Štatistickým úradom Slovenskej republiky do sektora verejnej
správy (napr. Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou, Slovenský rozhlas, Slovenská televí-
zia) sú povinné predložiť ministerstvu financií – odboru rozpočtových analýz údaje potrebné na účely
zostavenia rozpočtu verejnej správy vrátane podkladov za oblasť zamestnanosti a údajov o príjmoch
a výdavkoch s uvedením finančných tokov k ostatným subjektom verejnej správy v plnom rozsahu eko-
nomickej klasifikácie schválenej opatrením Ministerstva financií Slovenskej republiky z 8. decembra
2004, ktorým sa ustanovuje druhová klasifikácia, organizačná klasifikácia a ekonomická klasifikácia
rozpočtovej klasifikácie č. MF/010175/2004-42 (Finančný spravodajca č. 14/2004) v znení ne-
skorších predpisov a na najnižšej úrovni funkčnej klasifikácie spolu s podrobným komentárom zdôvod-
ňujúcim návrh rozpočtu. Návrh rozpočtu spracovávajú prostredníctvom Rozpočtového informačné-
ho systému.
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IV. Spôsob spracovania návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2009 až 2011

Zber informácií pre tvorbu návrhu rozpočtu na roky 2009 až 2011 bude prebiehať prostredníc-
tvom aplikačného programového vybavenia RIS. Spracovanie bude realizované centralizovaným
spôsobom, prostredníctvom počítačov pripojených do DataCentra v rámci RIS-u.

Spracovanie v informačnom systéme RIS

Kapitoly a ich organizácie, zostavujúce návrh štátneho rozpočtu v systéme RIS, budú podporované
pri jednotlivých činnostiach jeho navigačnými prostriedkami.

Odporúčaný postup:

Modul programového rozpočtovania (RIS.MPR)

– správca kapitoly vytvorí nový návrh programovej štruktúry pre RIS.ZORO, v ktorom upraví platnú
programovú štruktúru kapitoly (programy, podprogramy, projekty/prvky),

– v prípade, že projekt/prvok je zároveň opatrením/podopatrením programových dokumentov
a inej pomoci EÚ integrovaných do programu príslušnej kapitoly, správca kapitoly priradí projek-
tu/prvku zodpovedajúci eurokód z Číselníka kódov pre prostriedky EÚ a prostriedky určené na
spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu,

– priradí programovým položkám na najnižšej úrovni organizácie ako účastníkov, ktorí sa budú po-
dieľať na ich riešení,

– po ukončení zmien v štruktúre zmenou stavu návrhu na „Aktualizovaná klasifikácia“ správca kapi-
toly aktualizuje programovú klasifikáciu pre zostavenie návrhu rozpočtu v module RIS.ZORO,

– správca kapitoly, príp. organizácie s delegovanými právami následne upravujú identifikačné úda-
je programových položiek, ich zámery, ciele a merateľné ukazovatele,

– po ukončení prác na programovej štruktúre zmenou jej stavu na „Návrh na kapitole schválený“ je
tento návrh prístupný pre pracovníkov ministerstva financií.

Modul zostavovania rozpočtu (RIS.ZORO)

– správca kapitoly rozpíše limity výdavkov určené ministerstvom financií v etape pre návrh rozpočtu
verejnej správy na limity svojim podriadeným organizáciám (systém vyžaduje rozpísať minimálne
limity v štruktúre limitov kapitoly, ako ich zadalo ministerstvo financií), ktoré bude využívať ako zá-
väzné ukazovatele pre zostavenie svojho rozpočtu,

– organizácie (alebo správca kapitoly, ak vypracováva návrh rozpočtu za svoje organizácie) do-
stanú definovanú hodnotu svojho limitu a zoznam najnižších úrovní programovej štruktúry, na fi-
nancovaní ktorej sa svojimi rozpočtami budú podieľať,

– organizácie rozpíšu bežné výdavky v priradenej programovej štruktúre podľa limitov do najnižšej
úrovne funkčnej klasifikácie a ekonomickej klasifikácie na roky 2009 až 2011,

– organizácie rozpíšu príjmy podľa formulárov MF-P-2009-01 a MF-P-2010-2011-03,

– organizácie rozpíšu bežné výdavky podľa formulárov MF-VP-2009-02 a MF-VP-2010-2011-04.

Modul registra investícií (RIS.RI)

– organizácie (kapitoly) rozpíšu kapitálové výdavky na príslušnej najnižšej úrovni programovej
štruktúry do investičných akcií, ktorých sú investormi (ak tak neurobili v module RIS.ZORO),

– organizácia musí výdavky každej investičnej akcie rozpísať podľa rozpočtovej klasifikácie, čím sú-
časne vyplní kapitálové výdavky pre formulár MF-VP-2009-02, resp. MF-VP-2010-2011-04,

– organizácie upravia identifikačné údaje, náklady a termíny investičných akcií k dátumu
1. 1. 2009.
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Spracovanie údajov mimorozpočtových účtov

– rozpočtové organizácie rozpíšu pohyby na definovaných mimorozpočtových účtoch v podrobnej
ekonomickej a funkčnej klasifikácii prostredníctvom rozšírenej funkcionality modulu RIS.ZORO
(v príslušnej etape spracovania štátneho rozpočtu).

Spracovanie údajov prioritných výdavkových titulov

– v rámci návrhu programovej štruktúry zároveň vytvára správca kapitoly aj zoznam prioritných vý-
davkových titulov,

– rozpočtové organizácie určené ako účastníci týchto prioritných titulov rozpíšu požadované navý-
šenie výdavkov v určenej etape v module RIS.ZORO.

Správca kapitoly po ukončení tvorby návrhu rozpočtu podriadených organizácií skontroluje dodr-
žanie limitov, prevezme rozpočty organizácií do svojho rozpočtu a celý rozpočet kapitoly odovzdá
na schválenie ministerstvu financií.

Modul zostavovania rozpočtu PLUS (RIS.ZORO PLUS)

– modul podporuje spracovanie odovzdaného návrhu rozpočtu kapitol, jeho úpravy a prípravu na
schválenie vo vláde a parlamente SR,

– modul je prístupný pre pracovníkov ministerstva financií a správcov kapitol,

– správca kapitoly po dohode so zodpovedným pracovníkom ministerstva financií detailizuje odsú-
hlasené zmeny v rozpočte kapitoly,

– po ukončení úprav rozpočtu správca kapitoly zaeviduje túto skutočnosť v module a zároveň ozná-
mi zodpovednému pracovníkovi ministerstva financií,

– údaje o modifikovanom rozpočte sú správcom kapitoly ďalej prístupné pre čítanie v samotnom mo-
dule, ako aj vo vybraných tlačových zostavách modulov RIS.MPR a RIS.RI,

– po stanovení konverzného kurzu bude modul RIS.ZORO PLUS prvým z modulov RIS, v ktorom pre-
behne konverzia dát z SKK do EURO a následne bude rozpočet upravovaný a pripravovaný už
v novej mene.

Ostatné subjekty verejnej správy predložia návrh svojho rozpočtu v termíne do 30. apríla
2008 prostredníctvom modulu RIS.ZORO a nimi vytvorenej verzie rozpočtu v etape „Návrh ka-
pitol“, v štruktúre príjmových a výdavkových formulárov (MF-P-2009-01, MF-P-2010-2011-03,
MF-VP-2009-02 a MF-VP-2010-2011-04). Zmeny súvisiace so schválením rozpočtu verejnej
správy na roky 2009 až 2011 vo vláde SR predložia vo verzii v etape „Vládny rozpis“
a zmeny v NR SR vo verzii v etape „Parlamentný rozpis“ do 5 dní.

Ministerstvo zdravotníctva SR pri predkladaní návrhu rozpočtu za zdravotné poisťovne
využije získaný sumár za jednotlivé zdravotné poisťovne a následne do modulu RIS.ZORO
zadá upravený sumárny rozpočet za všetky zdravotné poisťovne, ktorý bude využitý ako
podklad do rozpočtu verejnej správy.

Zber a spracovanie návrhu rozpočtu na roky 2009 až 2011 podľa jednotlivých organizácií kapi-
tol zabezpečuje správca kapitoly prostredníctvom aplikačného programového vybavenia RIS v cen-
trálnej databáze RIS-u. Jednotlivé organizácie sa v prípade potreby konzultácie obracajú vo vecnej
problematike na svojho správcu kapitoly a v oblasti aplikačného programového vybavenia na

CPU – DataCentrum, tel. 0850 123 344,
e-mail: cpu@datacentrum.sk.
fax: 02 / 52 923 871
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V prípade potreby konzultácie správcu kapitoly otázky k uvedenej problematike adresujte na:

Ministerstvo financií SR
Štefanovičova 5, 817 82 Bratislava
Tel.: 02/5958 2414
Fax: 02/5958 2358
E-mail: manager@mfsr.sk

Radovan Majerský, v. r.
generálny riaditeľ sekcie rozpočtovej politiky
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Príloha č. 1
k Príručke na zostavenie návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2009 až 2011

Kódy zdrojov

1) v štátnom rozpočte

10 – Štátny rozpočet

11 – Rozpočet kapitoly

111 – Rozpočtové prostriedky kapitoly

114 – Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF)

1141 – Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF)

1142 – Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF) – spolufinancovanie zo ŠR

115 – Európsky fond regionálneho rozvoja

1151 – Európsky fond regionálneho rozvoja (prostriedky EÚ)

1152 – Európsky fond regionálneho rozvoja – spolufinancovanie zo ŠR

116 – Európsky sociálny fond

1161 – Európsky sociálny fond (prostriedky EÚ)

1162 – Európsky sociálny fond – spolufinancovanie zo ŠR

117 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond

1171 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond – usmerňovacia sekcia
(prostriedky EÚ)

1172 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond – usmerňovacia sekcia –
spolufinancovanie zo ŠR

118 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu

1181 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu (prostriedky EÚ)

1182 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu – spolufinancovanie zo ŠR

119 – Kohézny fond

1191 – Kohézny fond (prostriedky EÚ)

1192 – Kohézny fond – spolufinancovanie zo ŠR

11A Vnútorné politiky

11A1 Vnútorné opatrenia (prostriedky EÚ)

11A2 Prechodný fond (prostriedky EÚ)

11A3 Budovanie Schengenských hraníc

11A4 Odstavenie bloku V1 Jaslovské Bohunice

11A5 Spolufinancovanie zo ŠR k Prechodnému fondu – kapitola VPS

11A6 Budovanie Schengenských hraníc – spolufinancovanie z rozpočtových prostriedkov
kapitoly

11A7 Prechodný fond – spolufinancovanie z rozpočtových prostriedkov kapitoly

11A8 Vnútorné opatrenia – spolufinancovanie z rozpočtových prostriedkov kapitoly
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11B Rozpočtové prostriedky kapitoly na spolufinancovanie predvstupových fondov
a programov európskej územnej spolupráce programového obdobia 2007 – 2013

11B2 ISPA

11B5 Programy európskej územnej spolupráce programového obdobia 2007 – 2013

11C Vládne úvery

11C1 Európska investičná banka

11C2 Rozvojová banka Rady Európy

11C3 Svetová banka

11C4 Iné

11C5 Vládne úvery – spolufinancovanie (k prostriedkom EÚ)

11D Zdroje získané emisiou štátnych dlhopisov – finančné operácie

11E Finančný mechanizmus EHP a Nórsky finančný mechanizmus

11E1 Finančný mechanizmus EHP (príspevok krajín EFTA)

11E2 Rozpočtové prostriedky kapitoly na spolufinancovanie EHP

11E3 Nórsky finančný mechanizmus (príspevok Nórskeho kráľovstva)

11E4 Rozpočtové prostriedky kapitoly na spolufinancovanie NFM

11F Výskumný fond pre uhlie a oceľ

11F1 Výskumný fond pre uhlie a oceľ (prostriedky EÚ)

11F2 Výskumný fond pre uhlie a oceľ – spolufinancovanie zo ŠR

11H Transfer od ostatných subjektov verejnej správy

11J Európsky poľnohospodársky záručný fond – EAGF (2. programové obdobie)

11J1 Priame platby (prostriedky EÚ)

11J2 Národné vyrovnávacie platby– spolufinancovanie zo ŠR

11J3 Medziročný nárast pohľadávky voči EÚ – spolufinancovanie zo ŠR

11J4 Trhovo orientované výdavky (prostriedky EÚ)

11J5 Trhovo orientované výdavky – spolufinancovanie zo ŠR

11J7 Ostatné priame platby (prostriedky EÚ)

11J8 Medziročný nárast pohľadávky na ostatné priame platby – spolufinancovanie zo ŠR

11K Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka – EAFRD (2. programové obdobie)

11K1 Rozvoj vidieka (prostriedky EÚ)

11K2 Rozvoj vidieka – spolufinancovanie zo ŠR

11L Európsky fond pre rybné hospodárstvo – (2. programové obdobie)

11L1 Európsky fond pre rybné hospodárstvo (prostriedky EÚ)

11L2 Európsky fond pre rybné hospodárstvo – spolufinancovanie zo ŠR

2/2008 87FINANČNÝ SPRAVODAJCA



11M Štrukturálne opatrenia – (2. programové obdobie)

11M1 Štrukturálne opatrenia (prostriedky EÚ)

11M2 Štrukturálne opatrenia – spolufinancovanie zo ŠR

11N Švajčiarsky finančný mechanizmus

11N1 Švajčiarsky finančný mechanizmus (príspevok Švajčiarskej konfederácie)

11N2 Rozpočtové prostriedky kapitoly na spolufinancovanie ŠFM

11O Konkurencieschopnosť pre rast a zamestnanosť (2. programové obdobie)

11O1 Doprava a energia (prostriedky EÚ)

11O2 Doprava a energia – spolufinancovanie zo ŠR

11O3 Výskum, vývoj a inovácie (prostriedky EÚ)

11O4 Výskum, vývoj a inovácie – spolufinancovanie zo ŠR

11O5 Vzdelávanie a sociálne veci (prostriedky EÚ)

11O6 Vzdelávanie a sociálne veci – spolufinancovanie zo ŠR

11O7 Dane, clá a financie (prostriedky EÚ)

11O8 Dane, clá a financie – spolufinancovanie zo ŠR

11O9 Iné (prostriedky EÚ)

11OA Iné – spolufinancovanie zo ŠR

11P Občianstvo (2. programové obdobie)

11P1 Zdravie, ochrana spotrebiteľa, komunikácia (prostriedky EÚ)

11P2 Zdravie, ochrana spotrebiteľa, komunikácia – spolufinancovanie zo ŠR

11P3 Kultúra a médiá (prostriedky EÚ)

11P4 Kultúra a médiá – spolufinancovanie zo ŠR

11R Sloboda, bezpečnosť a spravodlivosť (2. programové obdobie)

11R1 Riadenie migrácie, ochrana hraníc (prostriedky EÚ)

11R2 Riadenie migrácie, ochrana hraníc – spolufinancovanie z rozpočtových prostriedkov
kapitoly

11R3 Iné (prostriedky EÚ)

11R4 Iné – spolufinancovanie zo ŠR

11S Európsky fond regionálneho rozvoja (2. programové obdobie)

11S1 Európsky fond regionálneho rozvoja (prostriedky EÚ)

11S2 Európsky fond regionálneho rozvoja – spolufinancovanie zo ŠR

11T Európsky sociálny fond (2. programové obdobie)

11T1 Európsky sociálny fond (prostriedky EÚ)

11T2 Európsky sociálny fond – spolufinancovanie zo ŠR
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11U Kohézny fond (2. programové obdobie)

11U1 Kohézny fond (prostriedky EÚ)

11U2 Kohézny fond – spolufinancovanie zo ŠR

12 – Zdroje z kapitoly Všeobecná pokladničná správa

121 – zdroje z kapitoly Všeobecná pokladničná správa

123 – zdroje na spolufinancovanie ISPA

125 – zdroje na spolufinancovanie Prechodného fondu

126 – zdroje na spolufinancovanie Finančného mechanizmu EHP

127 – zdroje na spolufinancovanie Nórskeho finančného mechanizmu

128 – zdroje na spolufinancovanie Švajčiarskeho finančného mechanizmu

129 – zdroje na spolufinancovanie ISPA kryté úverom

13 – Zdroje z predchádzajúcich rokov

131 – zo štátneho rozpočtu

1315 – zo štátneho rozpočtu z r. 2005 (prostriedky štátneho rozpočtu viazané v roku 2005;
nevyčerpané v r. 2006 a viazané v r. 2006)

1316 – zo štátneho rozpočtu z r. 2006 (nevyčerpané prostriedky z r. 2006)

1317 – zo štátneho rozpočtu z r. 2007 (nevyčerpané prostriedky z r. 2007)

1318 – zo štátneho rozpočtu z r. 2008 (nevyčerpané prostriedky z r. 2008)

134 – Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF)

1341 – Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF)

1342 – Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF) – spolufinancovanie zo ŠR

135 – Európsky fond regionálneho rozvoja

1351 – Európsky fond regionálneho rozvoja (prostriedky EÚ)

1352 – Európsky fond regionálneho rozvoja – spolufinancovanie zo ŠR

136 – Európsky sociálny fond

1361 – Európsky sociálny fond (prostriedky EÚ)

1362 – Európsky sociálny fond – spolufinancovanie zo ŠR

137 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond

1371 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond – usmerňovacia sekcia
(prostriedky EÚ)

1372 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond – usmerňovacia sekcia
– spolufinancovanie zo ŠR

138 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu

1381 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu (prostriedky EÚ)

1382 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu – spolufinancovanie zo ŠR

139 – Kohézny fond

1391 – Kohézny fond (prostriedky EÚ)

1392 – Kohézny fond – spolufinancovanie zo ŠR
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13A Vnútorné politiky

13A1 Vnútorné opatrenia

13A2 Prechodný fond (prostriedky EÚ)

13A3 Budovanie Schengenských hraníc

13A4 Odstavenie bloku V1 Jaslovské Bohunice

13A5 Spolufinancovanie zo ŠR k Prechodnému fondu – kapitola VPS

13A6 Budovanie Schengenských hraníc – spolufinancovanie z rozpočtových prostriedkov
kapitoly

13A7 Prechodný fond – spolufinancovanie z rozpočtových prostriedkov kapitoly

13B Rozpočtové prostriedky kapitoly na spolufinancovanie predvstupových fondov
a programov európskej územnej spolupráce programového obdobia 2007 – 2013

13B2 ISPA

13B5 Programy európskej územnej spolupráce programového obdobia 2007 – 2013

13C Vládne úvery

13C1 Európska investičná banka

13C2 Rozvojová banka Rady Európy

13C3 Svetová banka

13C4 Iné

13C5 Vládne úvery – spolufinancovanie (k prostriedkom EÚ)

13F Výskumný fond pre uhlie a oceľ

13F1 Výskumný fond pre uhlie a oceľ (prostriedky EÚ)

13F2 Výskumný fond pre uhlie a oceľ – spolufinancovanie zo ŠR

12P Zdroje z kapitoly Všeobecná pokladničná správa z predchádzajúcich rokov

12P1 zdroje z kapitoly Všeobecná pokladničná správa

12P3 zdroje na spolufinancovanie ISPA

12P5 zdroje na spolufinancovanie Prechodného fondu

12P9 zdroje na spolufinancovanie ISPA kryté úverom

13J Európsky poľnohospodársky záručný fond – EAGF (2. programové obdobie)

13J1 Priame platby (prostriedky EÚ)

13J2 Národné vyrovnávacie platby– spolufinancovanie zo ŠR

13J3 Medziročný nárast pohľadávky voči EÚ – spolufinancovanie zo ŠR

13J4 Trhovo orientované výdavky (prostriedky EÚ)

13J5 Trhovo orientované výdavky – spolufinancovanie zo ŠR

13J7 Ostatné priame platby (prostriedky EÚ)

13J8 Medziročný nárast pohľadávky na ostatné priame platby – spolufinancovanie zo ŠR
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13K Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka – EAFRD (2. programové obdobie)

13K1 Rozvoj vidieka (prostriedky EÚ)
13K2 Rozvoj vidieka – spolufinancovanie zo ŠR

13L Európsky fond pre rybné hospodárstvo – (2. programové obdobie)

13L1 Európsky fond pre rybné hospodárstvo (prostriedky EÚ)
13L2 Európsky fond pre rybné hospodárstvo – spolufinancovanie zo ŠR

13M Štrukturálne opatrenia – (2. programové obdobie)

13M1 Štrukturálne opatrenia (prostriedky EÚ)
13M2 Štrukturálne opatrenia – spolufinancovanie zo ŠR

13O Konkurencieschopnosť pre rast a zamestnanosť (2. programové obdobie)

13O1 Doprava a energia (prostriedky EÚ)
13O2 Doprava a energia – spolufinancovanie zo ŠR
13O3 Výskum, vývoj a inovácie (prostriedky EÚ)
13O4 Výskum, vývoj a inovácie – spolufinancovanie zo ŠR
13O5 Vzdelávanie a sociálne veci (prostriedky EÚ)
13O6 Vzdelávanie a sociálne veci – spolufinancovanie zo ŠR
13O7 Dane, clá a financie (prostriedky EÚ)
13O8 Dane, clá a financie – spolufinancovanie zo ŠR
13O9 Iné (prostriedky EÚ)
13OA Iné – spolufinancovanie zo ŠR

13P Občianstvo (2. programové obdobie)

13P1 Zdravie, ochrana spotrebiteľa, komunikácia (prostriedky EÚ)
13P2 Zdravie, ochrana spotrebiteľa, komunikácia – spolufinancovanie zo ŠR
13P3 Kultúra a médiá (prostriedky EÚ)
13P4 Kultúra a médiá – spolufinancovanie zo ŠR

13R Sloboda, bezpečnosť a spravodlivosť (2. programové obdobie)

13R1 Riadenie migrácie, ochrana hraníc (prostriedky EÚ)
13R2 Riadenie migrácie, ochrana hraníc – spolufinancovanie zo ŠR
13R3 Iné (prostriedky EÚ)
13R4 Iné – spolufinancovanie zo ŠR

13S Európsky fond regionálneho rozvoja (2. programové obdobie)

13S1 Európsky fond regionálneho rozvoja (prostriedky EÚ)
13S2 Európsky fond regionálneho rozvoja – spolufinancovanie zo ŠR

13T Európsky sociálny fond (2. programové obdobie)

13T1 Európsky sociálny fond (prostriedky EÚ)
13T2 Európsky sociálny fond – spolufinancovanie zo ŠR
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13U Kohézny fond (2. programové obdobie)

13U1 Kohézny fond (prostriedky EÚ)

13U2 Kohézny fond – spolufinancovanie zo ŠR

14 – Zdroje z ostatných rozpočtových kapitol (napr. verejno-prospešné práce, SAV)

20 – Štátne finančné aktíva

30 – Zdroje zo zahraničia (nenávratné)

32 – ISPA

35 – Iné zdroje zo zahraničia (napr. NATO)

36 – Prostriedky z EÚ (finančné príspevky Spoločenstva na osobitné veterinárne a fytosani-
tárne činnosti a na vytvorenie a údržbu poľnohospodárskych účtovných informačných
systémov)

37 – Programy európskej územnej spolupráce programového obdobia 2007 – 2013

40 – Vlastné zdroje kapitoly
(platí najmä pre príspevkové organizácie)

41 – zdroje zo zisku

42 – zdroje z predaja majetku

43 – príspevky prijaté na združenú výstavbu

45 – iné zdroje vyššie neuvedené

46 – vlastné zdroje štátneho fondu

50 – Bankové úvery

51 – bankové úvery so štátnou zárukou

52 – bankové úvery bez štátnej záruky

70 – iné zdroje

71 – iné zdroje

72 – vybrané mimorozpočtové prostriedky a ostatné nerozpočtované príjmy

2) v rozpočtoch obcí a vyšších územných celkov, resp. v rozpočtoch ostatných subjektov
verejnej správy

10 – Zo štátneho rozpočtu
11 – Zo štátneho rozpočtu
111 – zo štátneho rozpočtu
114 – Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF)
1141 – Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF)

1142 – Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF) – spolufinancovanie zo ŠR

115 – Európsky fond regionálneho rozvoja
1151 – Európsky fond regionálneho rozvoja (prostriedky EÚ)

1152 – Európsky fond regionálneho rozvoja – spolufinancovanie zo ŠR
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116 – Európsky sociálny fond

1161 – Európsky sociálny fond (prostriedky EÚ)

1162 – Európsky sociálny fond – spolufinancovanie zo ŠR

117 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond

1171 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond – usmerňovacia sekcia
(prostriedky EÚ)

1172 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond – usmerňovacia sekcia
– spolufinancovanie zo ŠR

118 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu

1181 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu (prostriedky EÚ)

1182 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu – spolufinancovanie zo ŠR

119 – Kohézny fond

1191 – Kohézny fond (prostriedky EÚ)

1192 – Kohézny fond – spolufinancovanie zo ŠR

11A Vnútorné politiky

11A1 Vnútorné opatrenia

11A2 Prechodný fond (prostriedky EÚ)

11A3 Budovanie Schengenských hraníc

11A4 Odstavenie bloku V1 Jaslovské Bohunice

11A5 Spolufinancovanie zo ŠR k Prechodnému fondu

11B Rozpočtové prostriedky obcí a vyšších územných celkov na spolufinancovanie pred-
vstupových fondov a grantov EÚ

11B2 ISPA

11B4 Konkurencieschponosť pre rast a zamestnanosť; Občianstvo; Sloboda, bezpečnosť
a spravodlivosť

11B5 Programy európskej územnej spolupráce programového obdobia 2007 – 2013

11E Finančný mechanizmus EHP a Nórsky finančný mechanizmus

11E1 Finančný mechanizmus EHP (príspevok krajín EFTA)

11E2 Spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu

11E3 Nórsky finančný mechanizmus (príspevok Nórskeho kráľovstva)

11E4 Spolufinancovanie zo štátneho rozpočtu

11E5 Spolufinancovanie k Finančným mechanizmom z rozpočtu obce, resp. VÚC

11G Rozpočtové prostriedky obcí a vyšších územných celkov na spolufinancovanie povstu-
pových fondov

11G4 Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF)

11G5 Európsky fond regionálneho rozvoja

11G6 Európsky sociálny fond

11G7 Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond
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11G8 Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu

11G9 Kohézny fond

11GA Európsky fond regionálneho rozvoja (2. programové obdobie)

11GB Európsky sociálny fond (2. programové obdobie)

11GC Kohézny fond (2. programové obdobie)

11GD Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka – EAFRD (2. programové obdobie)

11H Transfer od ostatných subjektov verejnej správy (okrem dotácií zo štátneho rozpočtu,
štátneho fondu a zo zdrojov Fondu národného majetku SR)

11K Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka – EAFRD (2. programové obdobie)

11K1 Rozvoj vidieka (prostriedky EÚ)

11K2 Rozvoj vidieka – spolufinancovanie zo ŠR

11N Švajčiarsky finančný mechanizmus

11N1 Švajčiarsky finančný mechanizmus (príspevok Švajčiarskej konfederácie)

11N2 Rozpočtové prostriedky kapitoly na spolufinancovanie ŠFM

11N3 Spolufinancovanie k ŠFM z rozpočtu obce, resp. VÚC

11O Konkurencieschopnosť pre rast a zamestnanosť (2. programové obdobie)

11O1 Doprava a energia (prostriedky EÚ)

11O2 Doprava a energia – spolufinancovanie zo ŠR

11O3 Výskum, vývoj a inovácie (prostriedky EÚ)

11O4 Výskum, vývoj a inovácie – spolufinancovanie zo ŠR

11O5 Vzdelávanie a sociálne veci (prostriedky EÚ)

11O6 Vzdelávanie a sociálne veci – spolufinancovanie zo ŠR

11O7 Dane, clá a financie (prostriedky EÚ)

11O8 Dane, clá a financie – spolufinancovanie zo ŠR

11O9 Iné (prostriedky EÚ)

11OA Iné – spolufinancovanie zo ŠR

11P Občianstvo (2. programové obdobie)

11P1 Zdravie, ochrana spotrebiteľa, komunikácia (prostriedky EÚ)

11P2 Zdravie, ochrana spotrebiteľa, komunikácia – spolufinancovanie zo ŠR

11P3 Kultúra a médiá (prostriedky EÚ)

11P4 Kultúra a médiá – spolufinancovanie zo ŠR

11R Sloboda, bezpečnosť a spravodlivosť (2. programové obdobie)

11R1 Riadenie migrácie, ochrana hraníc (prostriedky EÚ)

11R2 Riadenie migrácie, ochrana hraníc – spolufinancovanie zo ŠR

11R3 Iné (prostriedky EÚ)

11R4 Iné – spolufinancovanie zo ŠR
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11S Európsky fond regionálneho rozvoja (2. programové obdobie)

11S1 Európsky fond regionálneho rozvoja (prostriedky EÚ)

11S2 Európsky fond regionálneho rozvoja – spolufinancovanie zo ŠR

11T Európsky sociálny fond (2. programové obdobie)

11T1 Európsky sociálny fond (prostriedky EÚ)

11T2 Európsky sociálny fond – spolufinancovanie zo ŠR

11U Kohézny fond (2. programové obdobie)

11U1 Kohézny fond (prostriedky EÚ)

11U2 Kohézny fond – spolufinancovanie zo ŠR

12 – Zdroje z kapitoly Všeobecná pokladničná správa

121 – zdroje z kapitoly Všeobecná pokladničná správa

13 – Zdroje z predchádzajúcich rokov

131 – zo štátneho rozpočtu

1315 – zo štátneho rozpočtu z r. 2005

1316 – zo štátneho rozpočtu z r. 2006

1317 – zo štátneho rozpočtu z r. 2007

1318 – zo štátneho rozpočtu z r. 2008

132 – finančné prostriedky prijaté od iných subjektov podľa osobitného zákona

135 – Európsky fond regionálneho rozvoja

1351 – Európsky fond regionálneho rozvoja (prostriedky EÚ)

1352 – Európsky fond regionálneho rozvoja – spolufinancovanie zo ŠR

136 – Európsky sociálny fond

1361 – Európsky sociálny fond (prostriedky EÚ)

1362 – Európsky sociálny fond – spolufinancovanie zo ŠR

137 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond

1371 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond – usmerňovacia sekcia
(prostriedky EÚ)

1372 – Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond – usmerňovacia sekcia
– spolufinancovanie zo ŠR

138 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu

1381 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu (prostriedky EÚ)

1382 – Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu – spolufinancovanie zo ŠR

139 – Kohézny fond

1391 – Kohézny fond

1392 – Kohézny fond – spolufinancovanie zo ŠR
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13A Vnútorné politiky

13A1 Vnútorné opatrenia

13A2 Prechodný fond (prostriedky EÚ)

13A3 Budovanie Schengenských hraníc

13A4 Odstavenie bloku V1 Jaslovské Bohunice

13A5 Spolufinancovanie zo ŠR k Prechodnému fondu – kapitola VPS

13B Rozpočtové prostriedky obcí a vyšších územných celkov na spolufinancovanie pred-
vstupových fondov a grantov EÚ

13B2 ISPA

13B5 Programy európskej územnej spolupráce programového obdobia 2007 – 2013

13G Rozpočtové prostriedky obcí a vyšších územných celkov na spolufinancovanie povstu-
pových fondov

13G4 Rozvoj vidieka (Záručná sekcia EAGGF)

13G5 Európsky fond regionálneho rozvoja

13G6 Európsky sociálny fond

13G7 Európsky poľnohospodársky usmerňovací a záručný fond

13G8 Finančný nástroj na usmerňovanie rybolovu

13G9 Kohézny fond

13GA Európsky fond regionálneho rozvoja (2. programové obdobie)

13GB Európsky sociálny fond (2. programové obdobie)

13GC Kohézny fond (2. programové obdobie)

13GD Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka – EAFRD (2. programové obdobie)

13K Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka – EAFRD (2. programové obdobie)

13K1 Rozvoj vidieka (prostriedky EÚ)

13K2 Rozvoj vidieka – spolufinancovanie zo ŠR

13O Konkurencieschopnosť pre rast a zamestnanosť (2. programové obdobie)

13O1 Doprava a energia (prostriedky EÚ)

13O2 Doprava a energia – spolufinancovanie zo ŠR

13O3 Výskum, vývoj a inovácie (prostriedky EÚ)

13O4 Výskum, vývoj a inovácie – spolufinancovanie zo ŠR

13O5 Vzdelávanie a sociálne veci (prostriedky EÚ)

13O6 Vzdelávanie a sociálne veci – spolufinancovanie zo ŠR

13O7 Dane, clá a financie (prostriedky EÚ)

13O8 Dane, clá a financie – spolufinancovanie zo ŠR

13O9 Iné (prostriedky EÚ)

13OA Iné – spolufinancovanie zo ŠR
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13P Občianstvo (2. programové obdobie)

13P1 Zdravie, ochrana spotrebiteľa, komunikácia (prostriedky EÚ)

13P2 Zdravie, ochrana spotrebiteľa, komunikácia – spolufinancovanie zo ŠR

13P3 Kultúra a médiá (prostriedky EÚ)

13P4 Kultúra a médiá – spolufinancovanie zo ŠR

13R Sloboda, bezpečnosť a spravodlivosť (2. programové obdobie)

13R1 Riadenie migrácie, ochrana hraníc (prostriedky EÚ)

13R2 Riadenie migrácie, ochrana hraníc – spolufinancovanie zo ŠR

13R3 Iné (prostriedky EÚ)

13R4 Iné – spolufinancovanie zo ŠR

13S Európsky fond regionálneho rozvoja (2. programové obdobie)

13S1 Európsky fond regionálneho rozvoja (prostriedky EÚ)

13S2 Európsky fond regionálneho rozvoja – spolufinancovanie zo ŠR

13T Európsky sociálny fond (2. programové obdobie)

13T1 Európsky sociálny fond (prostriedky EÚ)

13T2 Európsky sociálny fond – spolufinancovanie zo ŠR

13U Kohézny fond (2. programové obdobie)

13U1 Kohézny fond (prostriedky EÚ)

13U2 Kohézny fond – spolufinancovanie zo ŠR

12P Zdroje z kapitoly Všeobecná pokladničná správa z predchádzajúcich rokov

12P1 – zdroje z kapitoly Všeobecná pokladničná správa

20 – Finančné aktíva

30 – Zdroje zo zahraničia (nenávratné)

32 – ISPA

35 – iné zdroje zo zahraničia (napr. NATO)

37 – Programy európskej územnej spolupráce programového obdobia 2007 – 2013

40 – Vlastné zdroje

41 – vlastné príjmy obcí a VÚC (napr. miestne dane a poplatky, daň z motorových vozi-
diel)

42 – zdroje zo zisku

43 – zdroje z predaja majetku

44 – príspevky prijaté na združenú výstavbu

45 – dotácie poskytnuté zo štátneho fondu

46 – iné zdroje vyššie neuvedené
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50 – Bankové úvery

51 – bankové úvery so štátnou zárukou

52 – bankové úvery bez štátnej záruky

60 – zdroje z FNM SR

70 – iné zdroje

71 – iné zdroje

72 – vybrané mimorozpočtové prostriedky a ostatné nerozpočtované príjmy

Vysvetlivky ku kódom zdrojov:

11O Konkurencieschopnosť pre rast a zamestnanosť (2. programové obdobie)

Doprava a energia

– príjmy z programov EÚ, napr. TEN-doprava, TEN-energia, Marco-Polo II, Galileo, Jaslovské
Bohunice

– napr. MDPT SR, MH SR

Výskum, vývoj a inovácie

– príjmy z programov EÚ, napr. Rámcové programy pre výskum a vývoj, Rámcový program
pre konkurencieschopnosť a inovácie

– napr. MŠ SR, MH SR, SAV

Vzdelávanie a sociálne veci

– príjmy z programov EÚ, napr. Progress, celoživotné vzdelávanie, Comenius, Leonardo
da Vinci, Erasmus, Mundus, Gruntvig

– napr. MPSVR SR, MŠ SR

Dane, clá a financie

– príjmy z programov EÚ, napr. Customs, Fiscalis, Výmena údajov medzi administratívami,
podnikateľmi a občanmi-IDA, Computerisation of the excise system (EMCS)

– napr. MF SR, CR SR, DR SR

Iné

– príjmy z programov EÚ z oblastí ochrany internetu, vnútorného trhu, štatistiky, boja proti pod-
vodom, napr. Bezpečnejší internet plus, eContent Plus

– napr. MF SR, MH SR, ŠÚ SR

11P Občianstvo (2. programové obdobie)

Zdravie, ochrana spotrebiteľa, komunikácia

– príjmy z programov EÚ, napr. Verejné zdravie, Ochrana spotrebiteľa, príjmy z programov
EÚ v oblasti komunikácie, informačnej politiky

– napr. MZ SR, MH SR
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Kultúra a médiá

– príjmy z programov EÚ, napr. Kultúra 2007, Mládež, Média 2007, Občianstvo

– napr. MK SR, MŠ SR, MPSVR SR

11R Sloboda, bezpečnosť a spravodlivosť (2. programové obdobie)

Riadenie migrácie, ochrana hraníc

– príjmy z programov EÚ, napr. Európsky utečenecký fond, Fond pre vonkajšie hranice, Európ-
sky fond pre integráciu príslušníkov tretích krajín, Európsky fond pre návraty

– napr. MV SR, Migračný úrad

Iné

– príjmy z programov EÚ v oblasti základné práva a spravodlivosť, napr. Základné práva,
Trestnoprávna spravodlivosť, Občianskoprávna spravodlivosť, Program boja proti násiliu
(Daphne) a prevencia pred drogami a informovanosť, a v oblasti Bezpečnosť a zabezpeče-
nie slobôd, napr. Prevencia, pripravenosť a riadenie následkov terorizmu, Prevencia a boj
proti kriminalite

– napr. MV SR

37 – Programy európskej územnej spolupráce programového obdobia 2007 – 2013

Ide o Program cezhraničnej spolupráce SR – ČR, Program cezhraničnej spolupráce Rakúsko –
Slovensko, Program cezhraničnej spolupráce Poľsko – Slovensko a Program cezhraničnej spolu-
práce Maďarsko – Slovensko, programy nadnárodnej spolupráce ENPI spoločný OP HU – SK
– RO – UA, OP nadnárodnej spolupráce Juhovýchodná Európa, OP nadnárodnej spolupráce
Stredná Európa, programy OP URBACT II, ESPON II, OP INTERACT a INTERREG IV C – zodpo-
vedné rezorty napr. MH SR, MVRR SR, MŽP SR.
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Príloha č. 2 k Príručke na zostavenie návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2009 až 2011

Formuláre na spracovanie návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2009 až 2011

1. MF-P-2009-01 univerzálny formulár pre rozpočet príjmov na rok 2009

2. MF-VP-2009-02 univerzálny formulár pre rozpočet výdavkov na rok 2009

3. MF-P-2010-2011-03 univerzálny formulár pre rozpočet príjmov na roky 2010 a 2011

4. MF-VP-2010-2011-04 univerzálny formulár pre rozpočet výdavkov na roky 2010 a 2011

5. MF-LS-2009-05 Výdavky na reformné opatrenia realizované v rámci Lisabonskej stratégie

6. MF-LS-2010-2011-06 Výdavky na reformné opatrenia realizované v rámci Lisabonskej stratégie

7. FORM RP registračný list programu programového rozpočtovania str. 1 – 4
(tento formulár sa použije aj pre podprogram a projekt/prvok)
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MF-P-2009-01

Číslo kapitoly / štátneho fondu / subjektu verejnej správy: ...........................................................................................

Názov kapitoly / ŠF / subjektu verejnej správy: .............................................................................................................
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Názov kapitoly / ŠF / subjektu verejnej správy: ............................................................................................................

Druh rozpočtu: ....................................................................................................
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Zdroj
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MF-LS-2009-05
Výdavky na reformné opatrenia realizované v rámci Lisabonskej stratégie
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MF-LS-2010-2011-06
Výdavky na reformné opatrenia realizované v rámci Lisabonskej stratégie
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R E G I S T R A Č N Ý   L I S T   Č A S T I   P R O G R A M U   P R O G R A M O V É H O   R O Z P O Č T O V A N I A FORM RP (str. 1)

Kód časti programu

Registračný list Typ programu:

Programu: Rezortný: Medzirezortný:

Podprogramu:

Prvku/Projektu:

Identifikačné údaje

Názov:

Prioritný:

Gestor programu:

Kód: Názov:

Termíny prípravy a realizácie:

Program časovo - ohraničený: neohraničený: Začatie Ukončenie

Trvanie programu ( MMRRRR )

Právny základ:
Uznesenie vlády SR č.: Finančné memorandum EÚ:

Zákon NR SR č.: Číslo (pod)opatrenia:

Projekt EÚ:

Zámer:

Počet vlastných zamestnancov – riešiteľov:

Účelový prostriedok:
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Typ cieľa:

Cieľ (1) Zodpovedné útvary gestora / organizácie:

Merateľné ukazovatele napĺňania cieľa

Nosný
A

Typ:
Merná jednotka:

Názov ukazovateľa:

Rok Bázický rok R-3 R-2 R-1 R R+1 R+2 R+3 R+4 R+5

2005 2006 2007 2008 2009 2010 2011 2012 2013

Plán
Skutočnosť

B
Typ:
Merná jednotka:

Názov ukazovateľa:

Rok R-8 R-7 R-6 R-5 R-4 R-3 R-2 R-1 R

2001 2002 2003 2004 2005 2006 2007 2008 2009

Skutočnosť
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Kód časti programu



Účastníci (organizácie):

KÓD/IČO Názov organizácie Druh rozpočtu
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Kód časti programu



Komentár:

Vypracoval:

Schválil:

Stanovisko MF SR k programu (vrátane podprogramov medzirezortných programov):
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Kód časti programu



Príloha č. 3 k Príručke na zostavenie návrhu rozpočtu verejnej správy na roky 2009 až 2011

Číselník mimorozpočtových účtov štátnych rozpočtových organizácií

001 Účty štátnych finančných aktív v správe Ministerstva financií SR

002 Účty na vedenie prostriedkov Európskej únie

003 Účet cudzích prostriedkov

004 Účet vedľajšieho hospodárstva

005 Účet podnikateľskej činnosti školy

006 Účet na zabezpečenie financovania sociálneho zabezpečenia colníkov

007 Účet na zabezpečenie financovania sociálneho zabezpečenia policajtov a vojakov

008 Sociálny fond

009 Osobitný účet podľa zákona č. 92/1991 Zb.

010 Účet obmien a zámien  SŠHR SR

011 Účet intervenčného nákupu

.....

099 Ostatné
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14

Oznámenie
o oprave textu v opatrení Ministerstva financií Slovenskej republiky

z 28. novembra 2007 č. MF/25682/2007-74, ktorým sa ustanovujú účtovné výkazy
a rozsah údajov určených z účtovnej závierky na zverejnenie pre účtovné jednotky,

ktoré nie sú založené alebo zriadené na účel podnikania

Vo Finančnom spravodajcovi 12/2007 (str. 525) v prílohe č. 1 riadku 074 sa vypúšťa číslo „+ r. 101“.

Riadok 074 správne znie „B. CUDZIE ZDROJE SPOLU r. 075 + r. 079 + r. 087 + r. 097“.

Ing. Viera Laszová, v. r.
riaditeľka odboru

pre legislatívu a metodiku účtovníctva
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Rozhodnutia vyšších územných celkov
o určených maximálnych cenách tovarov miestneho významu

15

Žilinský samosprávny kraj

Číslo spisu: 329/2008/OF-002 V Žiline 21. 1. 2008
Referent: Ing. Vnuková, tel. 041/5032 222

Cenový výmer č. 1/2008

Žilinský samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-
skorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003 z 9. decem-
bra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyš-
ších územných celkov vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Lokca
029 51 Lokca 3
IČO 00314 625

Klasifikácia produkcie:

93.03.11 Prevádzka cintorínov a krematórií
Len kopanie hrobov pre uloženie rakvy so zosnulým
vrátane následného zasypania, prvotné úpravy
a odvoz prebytočnej zeminy

Detský hrob jednoduchý 800 Sk

Výkop hrobu pre osoby nad 12 rokov 2 000 Sk

Cena za výkop je stanovená ako maximálna bez ohľadu na druh a triedu zeminy, v ktorej sa výkop
prevádza.

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
Len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania.

Použitie chladiaceho zariadenia za 24 hodín 150 Sk

Uvedené maximálne ceny sú konečné.
Obec Lokca nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 1. februára 2008.

Ing. Juraj Blanár, v. r.
predseda
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Banskobystrický samosprávny kraj

Číslo spisu: 2030/2008/ODDF-001 V Banskej Bystrici 17. 1. 2008
Referent: Tureková, tel.: 048/4325 539

Cenový výmer č. 1/2008

Banskobystrický samosprávny kraj v zmysle § 11 a § 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách
v znení neskorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pô-
sobnosti vyšších územných celkov vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

ML KVETY
POHREBNÍCTVO
Milena Hláčiková
Námestie SNP 74
976 13 Slovenská Ľupča
IČO: 35258934

Klasifikácia produkcie:

93.03.11 Prevádzka cintorínov a krematórií
len kopanie hrobov, pre uloženie rakvy so zosnulým
vrátane následného zasypania, prvotné úpravy
a odvoz prebytočnej zeminy

Letné obdobie – od 1. 4. do 30. 11.

Jednoduchý hrob 3 000 Sk

Hĺbkový hrob 3 500 Sk

Zimné obdobie – od 1. 12. do 30. 3.

Jednoduchý hrob 3 500 Sk

Hĺbkový hrob 4 000 Sk

Detský hrob do 10 rokov 1 500 Sk

Uvedené maximálne ceny sú bez DPH.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 25. januára 2008.

Doc. Ing. Milan Murgaš, CSc., v. r.
predseda BBSK
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Číslo spisu: 2030/2008/ODDF-003 V Banskej Bystrici 19. 2. 2008
Referent: Tureková, tel.: 048/4325 539

Cenový výmer č. 2/2008
Banskobystrický samosprávny kraj v zmysle § 11 a § 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách

v znení neskorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pô-
sobnosti vyšších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Kráľovce-Krnišov
Obecný úrad Kráľovce-Kršinov č. 38
962 65 Hontianske Nemce
IČO: 00320030

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom
zariadení do zákonnej lehoty pochovania

Použitie chladiaceho zariadenia 80 Sk/deň

Uvedená maximálna cena je konečná.
Obec nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 25. februára 2008.

Doc. Ing. Milan Murgaš, CSc., v. r.
predseda BBSK
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Košický samosprávny kraj

Číslo spisu: 1055/2008-RU13 V Košiciach 12. 2. 2008
Referent: Ing. Nováková, tel.: 055/7268 205

Cenový výmer č. 1/2008
Košický samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-

skorších predpisov a § 2 ods. 2 opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003, ktorým sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyšších územ-
ných celkov v znení neskorších predpisov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru
pre:

Obec Bohdanovce 142
044 16 Bohdanovce
IČO: 00 323 985

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania

Prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení za každý započatý deň 50 Sk

Uvedená maximálna cena je konečná.
Obec Bohdanovce nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 1. marca 2008.

JUDr. Zdenko Trebuľa, v. r.
predseda
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Finančný spravodajca · Vydavateľ: Ministerstvo financií Slovenskej repub-
liky · Redakcia: Štefanovičova 5, 817 82 Bratislava, telefón 02/59 58 22 09,
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